
Tiskovina, poštnina plačana pri 2322 Majšperk

Na pragu novega leta naj vam čas nakloni spoznati prave ljudi, 

storiti prave reči, ubrati prave poti,

 v sebi in drugih pa najti le dobre stvari!

Srečno 2014!
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MAJŠPERČAN

je glasilo Občine Majšperk, ki je tudi izdajatelj glasila. 
Vpisano v razvid medijev pod zaporedno št. 94. 
NASLOV: Občina Majšperk, Majšperk 39, telefon: 
02/795 08 30 in telefax: 02/749 42 21

GLAVNA UREDNICA: Zlatka Lampret
UREDNIŠKI ODBOR: Natalija Gajšek, Tanisa Bedenik, Peter Kitak, Marjan Kokot in Zlatka Lampret, 
odgovorna urednica, LEKTOR: Zlatka Lampret, OBLIKOVANJE IN TISK: Tiskarna Ekart d. o. o. 
NAKLADA: 1500 izvodov. Fotografija za naslovnico Občina Majšperk. Lokalno informativno glasilo 
MAJŠPERČAN prejme vsako gospodinjstvo v občini brezplačno, izdajatelj plačuje plačuje 8,5% DDV 
(Ur. List RS št. 89/98).

Spoštovane občanke, cenjeni občani,
naj bo leto 2014 obžarjeno z ljubeznijo in s prija-
teljstvom, polno malih presenečenj in presenetljivih 

radosti.

Srečno in zdravo 2014 vam želijo
županja z občinsko upravo, občinski svet in 

uredniški odbor Majšperčana.
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Spretni prsti so pletli adventne 
venčke, več na strani 13.

Vežico na Ptujski 
Gori krasijo slike G. 
Samasturja. Stran 
8.

Mladi Stoperčani osvajajo planine, več na strani 21.

Bili smo na odprtju ceste Pastirovec, stran 9.
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UVODNIK ŽUPANJE

Spet je tukaj zadnji mesec 
leta in naša zadnja številka 
časopisa, ki prinaša pred-
vsem veliko dobrih želja in 
lepih misli za prihodnje leto, 
za katerega upamo, da bo, 
kljub velikim pričakovanjem 
že letos, vendarle pomenilo 
vzpon gospodarstva in prehod 
krize v drugi del. Pa vendar je 
december predvsem mesec, v 
katerem doživljamo najlepše 

praznike v letu, saj je to predbožični čas, poln luči in simbolike. 
To so zame najlepši in notranje najbolj doživeti prazniki, pove-
zani z obiski mnogih in svečano pripravo božičnega drevesa z 
jaslicami ter s peko sladkih dobrot, ki jih še posebej v tem času 
z veseljem in veliko zavzetostjo pripravljamo. In takoj, ko se 
poslovita božični večer in božič, že slavimo dan samostojnosti 
in enotnosti, ki je za našo usodo prav tako pomemben, za tem 
pa le še nekaj dni in doživimo še vstop v Novo leto. Naslednje 
leto bo nosilo številko 2014 in to leto bomo praznovali tudi 
20 let samostojne občine Majšperk.

V teh 20. letih se je kar veliko dogajalo, priložnosti za 
različne aktivnosti in druženja imamo vsako leto več, veliko 
pa je tudi skrbi, ki nam na drugi strani dajejo nove ideje za 
delo v prihodnosti. Pa vendar moramo biti s tem obdobjem 
naše samostojnosti zadovoljni, saj smo skupaj resnično veliko 
ustvarili. Danes se lahko pohvalimo z novo šolo, vrtcem, imamo 
nov kulturno-poslovni center, prostore Občine in sodobno 
kulturno dvorano, vsa društva imajo primerne prostore za 
svoje delo, veliko cest imamo že moderniziranih, ponosni 
smo lahko na našo baziliko Marije Zavetnice z okolico, naši 
gasilci so primerno opremljeni in imajo urejene domove, veliko 
športnih objektov smo zgradili, tako v centru občine kot v 
ostalih okoljih, in predvsem veliko naredili pri urejanju okolja. 

Leto 2013 je leto s simboliko števila 13 - za mnoge s slabo 
simboliko, za druge pa ravno nasprotno, sama bi ga lahko 
opisala kot dokaj običajno ali kot uspešno, še posebej, če bi 
gledali s stališča investicij. S temi moramo biti kar zadovoljni, 
saj smo uspeli realizirati  večinski del načrtovanega. Tako smo 
v tem letu dokončali in predali namenu našo Starotrško hišo 
na Ptujski Gori, namenu smo prav tako predali športni park v 
Majšperku pa prireditveni prostor in parkirišče ter nov gasilski 
avtomobil v Stopercah, skupaj s krajani smo modernizirali cesto 
Pastirovec v dolžini skoraj 2 km, skupaj z Direkcijo za ceste 
zgradili pločnik in modernizirali cesto ter javno razsvetljavo 
v Lešju, izvedli komasacije, realizirali več kot polovico del pri 
modernizaciji 7 km cest na področju Bolfenka in Kosovega 
sedla z odcepi, nadgradili vrtec, ki ga bomo dokončali in 
hkrati izvedli dokončanje energetske sanacije v naslednjem 
letu, skupaj z Občinama Makole in Poljčane gradili pohodne, 

tematske in kolesarske poti, izvedli številne delavnice na 
področju pospeševanja prodaje domačih izdelkov in povečanja 
samooskrbe ter v ta namen uredili tržnico, ki je odprta vsako 
soboto na Bregu. Vsi tisti, ki je še niste obiskali ali želite tudi 
sami kaj ponuditi v prodajo, ste dobrodošli. V teh časih je še 
posebej pomembno, da delamo skupaj in si tudi na takšen način 
pomagamo. Mislim, da je sestavek mag. Bojana Možgona, ki 
ga lahko preberete v tem časopisu, zelo pomemben in se da 
iz njega tudi kaj naučiti. Na Občini bomo tudi v prihodnosti 
pomagali in vzpodbujali samooskrbo kraja, saj je tudi to ena 
od oblik pomoči našim krajem.

In kaj nas čaka v letu 2014? Vsi si prav gotovo želimo, da bi 
bilo življenje spet bolj normalno, da bi imeli nova delovna mesta 
in stabilne zaposlitve, da bi naša društva tudi v prihodnosti 
imela veliko idej in motivacije za prireditve in različna druženja 
ter da bi imela naša Občina tudi v prihodnih letih priložnost 
za razvoj, kar pa pomeni, da nam država iz proračuna ne bi 
več zmanjševala prihodkov, saj gre vsako znižanje na račun 
investicij. In ker v tem času več kot 60% investicij v državi 
izvajamo Občine, pomeni nadaljnje siromašenje Občin tudi 
siromašenje gospodarstva. Sicer pa je pred nami nova EU 
perspektiva 2014 – 2020, za katero že danes vemo, da Občine 
veliko sredstev iz nje ne moremo pričakovati, saj je večinski 
delež namenjen raziskavam in razvoju ter odpiranju novih 
delovnih mest. Če bodo akterji na tem področju uspešni in 
bo to res pomenilo nove zaposlitve, je tudi prav, mi pa bomo 
morali iskati za gradnjo infrastrukture druge možnosti. Pa 
vendar imamo na Občini že sprejet proračun za leto 2014, 
ki ga bo, glede na znižanje državnih sredstev, potrebno še 
nekoliko korigirati, vsekakor pa bomo dokončali nadgradnjo 
vrtca, dokončali veliko investicijo na Bolfenku in okolici v 
cestno infrastrukturo, pričeli z energetskimi sanacijami obeh 
podružničnih osnovnih šol, poskrbeli za nadaljnjo zamenjavo 
neustreznih luči javne razsvetljave in v upanju, da nam zima 
ne bo spet povzročila preveč stroškov, modernizirali še kakšen 
manjši odsek ceste ter uredili še kakšen center vasi.

Spoštovane občanke, dragi občani! Naj vam na koncu 
izrečem le še čestitko ob teh božičnih, v luči sijočih in z 
omamnimi vonjavami piškotov prežetih praznikih z željo, da 
nam vsem prinesejo notranji mir in veliko pozitivnih misli za 
delo v prihodnosti. V letu 2014 pa vam želim predvsem veliko 
dobrega in naj vas spremlja tudi sreča ter predvsem zdravje.

dr. Darinka Fakin
Vaša županja

Spoštovani občani in občanke!
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UVODNIK ODGOVORNE UREDNICE

Spoštovane bralke, cenjeni bralci!
Besede, ki jih pišem, zaznamuje najlepši, najbolj bleščeč 

in zapravljiv, za mnoge pa tudi najdaljši, najbolj temačen in 
strašljiv mesec v letu. Pravijo, da je številka 12 pravljična, žal 
se ta številka mnogim zdi najbolj nečloveška. Na eni strani 
se (tudi pri nas) kopiči bogastvo, na drugi strani (vedno bolj 
tudi pri nas) širi revščina. Strahota, ki je, glede na svetovno 
kupno moč, ne bi smel poznati noben Zemljan. Na žalost 
se je revščina vrinila med nas, postala je del naše družbe. 
Mnogi se proti revščini borijo tako, da jo prikrivajo, dokler 
jo morejo, nekateri jo skušajo omiliti s pomočjo institucij in 
dobrotnikov, žal pa se najdejo tudi taki, ki revščino drugih 
izkoriščajo za lastni dobiček. Kako bi si sicer razlagali 
fenomen, ki ga lahko zasledimo le pri nas: brezposelni starši 
se vozijo z BMW-jem, zase in za svoje pa otroke prejemajo 
vso socialno in »dobrotniško« pomoč, ki jo lahko izvrtajo? 

Kakor koli že, mesec december je v koledarskem letu še 
zadnja priložnost, da pomagamo, če to le zmoremo, tistim, 

ki so pomoči potrebni. Hudo 
je, da v času obdarovanja 
pomanjkanje občutijo 
otroci. Če le morete, posta-
nite »božiček« kakšnemu 
nadobudnežu, ki bo z vašo 
pomočjo začutil in občutil 
čar obdarovanja. Ne poza-
bimo tudi tistih, ki so osamljeni. Že kratek klepet napolni 
človekovo srce z veseljem in upanjem. Prav to dvoje bi morali 
v zadnjem mesecu deliti vsem, temu so namreč praznični 
dnevi namenjeni.

Naj vas greje optimizem, da bo leto, ki odhaja, odneslo 
vse slabo in da bo prihajajoče leto prijazno do vseh nas.

Vse dobro v letu 2014!
Zlatka Lampret,

 odgovorna urednica

Delovanje Občinskega sveta Občine Majšperk
IZ OBČINSKIH PROSTOROV

24. redna seja, 29. 8. 2013.
Županja je najprej predlagala sprejem 
dnevnega reda. Po potrjenem dnevnem 
redu je občinski svet sprejel zapisnik 
23. redne seje. 
Občinski svet je po skrajšanem 
postopku sprejel spremembe Odloka 
o kategorizaciji občinskih javnih cest v 
Občini Majšperk, spremembe Odloka 
o urejanju pokopališč, pokopališki in 
pogrebni dejavnosti v Občini Majšperk 
in spremembe Pravilnika o uporabi 
dvoran v lasti Občine Majšperk. 
Nato je sprejel Pravilnik o subvencio-
niranju stroškov prevoza pitne vode v 
Občini Majšperk.
Seznanil se je s Poročilom Nadzornega 
odbora o opravljenem nadzoru in pre-
gledu Zaključnega računa proračuna 
Občine Majšperk za leto 2012 in Poro-
čilom o izvrševanju proračuna Občine 
Majšperk za leto 2013 v prvem polletju.
Potrdil je sistemizacijo delovnih mest v 
Vrtcu Majšperk za šolsko leto 2013/2014 
in dobitnike priznanj Občine Majšperk 
v letu 2013.
Podal je tudi pozitivno mnenje k pre-
oblikovanju stalne pošte v pogodbeno 

pošto na Ptujski Gori.
Sledili sta točki Pobude in vprašanja 
ter Razno.

25. redna seja, 19. 9. 2013.
Po potrjenem dnevnem redu je občinski 
svet sprejel zapisnik 24. redne seje. 
Nato je občinski svet po skrajšanem 
postopku sprejel Odlok o občinskem 
prostorskem načrtu Občine Majšperk in 
Odlok o tržnem redu tržnice v Občini 
Majšperk.
V 2. obravnavi je sprejel spremembe 
Odloka o ustanovitvi Javnega zavoda 
Lekarne Ptuj.
Občinski svet Občine Majšperk je spre-
jel sklep o ukinitvi statusa zemljišča 
splošno ljudsko premoženje k.o. Ptujska 
Gora, sklep o ukinitvi statusa zemljišča 
družbena lastnina k.o. Stoperce, sklep 
o določitvi statusa grajenega javnega 
dobra k.o. Doklece in k.o. Skrblje ter 
sklep o ukinitvi zaznambe javnega dobra 
k.o. Podlože.  
Občinski svet Občine Majšperk je spre-
jel sklep o znižanju najemnine Pošte 
Stoperce.
Potrdil je tudi zaprte liste kandidatov za 

člane Razvojnega sveta regije Podravje 
in za člane Območnega razvojnega sveta 
Spodnje Podravje. 
Sledili sta točki Pobude in vprašanja 
svetnikov ter točka Razno. 

26. redna seja, 24. 10. 2013.
Po potrjenem dnevnem redu je občinski 
svet sprejel zapisnik 25. redne seje. 
Nato je občinski svet sprejel rebalans 
proračuna Občine Majšperk za leto 
2013.
V 1. obravnavi je sprejel Odlok o 
organizaciji in delovnem področju 
Občinske uprave Občine Majšperk in 
Pravilnik o sofinanciranju letovanja 
otrok iz Občine Majšperk. Občinski 
svet Občine Majšperk je sprejel sklep 
o ukinitvi zaznambe javnega dobra 
k.o. Ptujska Gora in sklep o oddaji 
poslovnih prostorov v najem. Sprejeli so 
spremembe cenika uporabnine športne 
infrastrukture.

Sledili sta točki Pobude in vprašanja 
svetnikov ter točka Razno. 

Vso gradivo občinskega sveta je dosto-
pno na spletni strani  Občine Majšperk.

Tatjana Varžič Korez
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Prihajajo »Zakladi Dravinjske doline«!

Globalizacija nam je v zadnjih 20 
letih omogočila nakup  hrane in 

produktov z vseh koncev sveta v vseh 
letnih časih po zelo nizkih cenah. Ko 
posegamo po teh – včasih kvalitativno 
spornih dobrinah, se moramo zavedati, 
da s tem pomagamo uničevati domače 
gospodarstvo in kmetijstvo, posredno 
ukinjamo delovna mesta in na drugi 
strani pomagamo globalnim podjetjem, 
ki dobiček odnašajo iz regije – ko tako 
razmislimo, te dobrine niso več tako 
poceni, kot se zdijo na prvi pogled! 
Negativni presežki globalizacije so 
privedli do razmisleka. Regionalno  
gospodarstvo je postavljeno pred izziv. 
Naslednje generacije bodo odraščale z 
regionalizacijo. Za njih bo poseganje po 
regionalnih produktih samoumevno, 
če ne celo nujno ! Pred globalizacijo 
smo skoraj 70 % produktov in storitev 
iskali  v svojem okolju –regiji, danes 
le še nekaj čez 22 % !  Zavedati se 
moramo, da vsak evro, ki ga name-
nimo za lokalni proizvod ali storitev 
OSTANE V  NAŠI POKRAJINI in 
pomaga ohranjati delovna mesta, kar 
za evro, ki  ga namenimo za »globalne 
dobrine«, ne velja! In če evro ostane 
doma, obstaja priložnost, da bo slej ko 
prej našel pot tudi do mojega žepa, če 
bom znal izkoristiti svoje potenciale!

KAJ LAHKO STORIMO? PRI-
DRUŽITE SE NAM PRI IZGRADNJI 
VSESPLOŠNO KORISTNE SAMO-
OSKRBE OZ. OSKRBE IZ BLIŽINE!

Rekonstrukcija nekoč delujoče 
lokalne oskrbe lahko uspe le, če bodo 
potrošniki aktivni s spodbujanjem 
še vedno obstoječih malih struktur 
skozi njihovo nakupno vedenje in če 
bodo sodelovali z lastnim delom na 
rekonstrukciji lokalnih  malih obratov 
(nakupovanje »jaz od tebe – ti od mene«). 
Potrebujemo lokalne produkcijske  in 
nakupovalne skupnosti! Organizacijska 
oblika ni pomembna, važen je duh 
solidarnosti, osebno poznanstvo  in  
prijateljski odnosi. Pojavlja se povsem 
naravno. Posledica je : samooskrba – 
ponudba iz pokrajine med Ptujsko Goro, 

Majšperkom, Stopercami  in Bočem. 
Potrošniki bomo točno vede-

li, od koga želimo kaj kupi-
ti in s kom se želimo povezati. 
Skupna samozadostnost in solidarnost 
- to so odgovori na škandale s hrano in 
totalno industrializacijo  proizvodnje 
hrane v svetu.

PRIMER: Urad za statistiko RS 
ugotavlja, da povprečen strošek za hrano 
in brezalkoholne pijače na osebo na 
dan znaša 3,5 €, kar pomeni, da na 
letni ravni 10.000 prebivalcev občin 
Majšperk, Makole in Poljčane  porabi 
preko 12,5  mio €!  Če povečamo 
porabo lokalnih produktov za 18 % 
(za toliko manj kupujemo globalne 
produkte!), bi to pomenilo, da bi na 
leto v pokrajini ostalo preko 2,2 mio € 
več ! To pomeni le 0,6 € na prebivalca 
na dan. Posledice bi bile vidne že v 
kratkem času – ohranjanje  in nastanek 
novih delovnih mest na domu je želja 
in uresničljiv cilj hkrati!

V občinah Majšperk, Makole in 
Poljčane od meseca marca 2013 teče 
projekt »Prvi koraki k povezani ponudbi  
in oblikovanju blagovnih znamk na 
področju kulinarike ». Namen sku-
pnega projekta treh občin Dravinjske 
doline je  povečanje stopnje samooskrbe 
na njihovem območju, povezovanje 
istovrstnih producentov, usmeritev v 
končne produkte z več dodane vrednosti, 
oblikovanje blagovnih znamk lokalnih 
produktov in priprava strategije obli-

kovanja lokalne in regionalne zavesti 
pri občanih.

V začetku meseca maja se je kon-
čala prva faza projekta, v kateri je bilo 
izvedenih 6 motivacijskih predavanj, po 
katerih se je formiralo 6 tematskih sku-
pin producentov, s katerimi so izvajalci 
projekta  delali na 15 delavnicah.  Na 
delavnicah, ki se jih je udeleževalo preko 
70 udeležencev,   sta izvajalca projekta  
prof. dr. Bobek in mag. Bojan Mažgon 
iz družbe Palemid d.o.o. predstavila in 
obravnavala  teme : Pomen povezovanja 
producentov, Kako do večje dodane 
vrednosti produktov, Pomen in načini 
oblikovanja blagovne znamke, Načini 
oblikovanja cene produktov, Tržne poti 
in promocijske aktivnosti, Dobre prakse 
doma in v tujini. Skupine so imenovale 
svoje vodje in nadaljevale s srečanji v 
poletnih mesecih v skladu s prejetimi 
nalogami in programom dela skupin.         

Na srečanjih smo se spoznavali, 
utrjevali povezanost znotraj skupin in 
iskali odgovore na vprašanja: V čem 
smo najboljši  -  s kakšnim znanjem 
razpolagamo v skupini? S kom se lah-
ko in želimo povezovati? Kaj prinaša 
največjo dodano vrednost našemu pro-
duktu? Kakšne količine smo sposobni 
proizvajati? Kdo, kdaj in kakšni so naši 
kupci? Kako zagotoviti verodostojnost 
kvalitete našega produkta? Kako in zakaj 
organizirati možnost stalnega vpogleda 
v proizvodnjo na domu? Kakšno pomoč 
potrebujemo? Kako skupaj nastopati 
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na trgu? Primernost embalaže –  ali 
zagotavljamo vizualnost in privlačnost 
produkta?

IZJAVE NEKATERIH UDELE-
ŽENCEV: Veselim se srečanj skupine, 
ker vidim napredek v mišljenju. Našel 
sem nove prijatelje, ki imajo podobne 
ideje. V skupini je veliko znanja, ki sem 
ga prej pogrešal.

Producenti smo pripravili nabor 
najboljših možnih produktov pokra-
jine med Ptujsko Goro in Bočem, pri  
čemer bomo uporabili lokalne sestavine 
in koristili lokalne storitve domačih 
obrtnikov in podjetnikov v največji 
možni meri! 

Ponudbo nas, lokalno povezanih 
proizvajalcev, boste prepoznali pod 
blagovno znamko: 

»ZAKLADI  DRAVINJSKE  DOLI-
NE«.

V tem trenutku se že ukvarjamo s 
pravilnikom, s katerim bomo opredelili 
pogoje podeljevanja blagovne znamke 
ZAKLADI DRAVINJSKE DOLINE. 
Pri tem bomo uporabljali tudi kriterije, 
kot so npr. izdelki morajo biti pridelani 
oziroma izdelani na območju občin 
Majšperk, Makole in Poljčane, osnovna 
surovina mora praviloma biti pridelana 
na omenjenem območju.

ODLOČILI SMO SE ZA SKU-

PEN RAZVOJ IN SODELOVANJE 
S CILJEM: NAJVIŠJA MOŽNA 
KVALITETA, REGIONALNOST, 
AVTENTIČNOST, ODGOVORNA 
UPORABA RESURSOV, VERODO-
STOJNOST IN OHRANJANJE  
TRADICIJE.

Transparentnost  kakovosti izdel-
kov bomo v nadaljevanju zagotovili 
s spodbujanjem prodaje na domu in 
možnostjo vpogleda v način izdelave 
lokalnih produktov. Želimo si, da bi 
se lahko kmalu podali na nakupoval-
no-doživljajsko »kulinarično pot » po 
poteh »Dravinjskih zakladov«, ki bi 
jih radi oplemenitili še z zanimivimi 
zgodbami, ki jih navdihuje dediščina 
viteza Parsivala!  

Že takoj pa nas lahko obiščete na 
tržnicah v Majšperku, Poljčanah, in 
Makolah, kjer Vam bomo ponudili, 
kruh, pecivo, testenine, sokove, sadje, 
žganja, medene izdelke, nakit in druge 
izdelke ročne obrti…

KAJ  LAHKO  STORIMO  KOT  
POSAMEZNIKI  IN  ORGANIZA-
CIJE? Doma dajem prednost lokalnim 
in regionalnim izdelkom, svojim gostom 
s ponosom predstavljam regionalne 
blagovne znamke, cenim bližino in 
zaupanje, povezano z regionalno pro-
izvodnjo, informiram se o lokalnih 

proizvodih in proizvajalcih, rad zaha-
jam v restavracije in lokale, kjer dajejo 
prednost regionalnemu, hrano kupujem 
zlasti tam, kjer ponujajo tudi regionalne 
izdelke, razumem pomen ustvarjanja 
vrednosti v regiji in posredujem svoje 
ugotovitve naprej, motiviram znance, 
da izdelujejo in ponujajo  regionalne 
značilnosti oz. jih dopolnjujejo, cenim 
pijače iz domače regije, regionalni razvoj 
blagovnih znamk dojemam kot pozi-
tivno spodbudo in kot nadgradnjo 
moje regije, cenim kulinarično regijo 
kot območje sprostitve zame, za mojo 
družino in prijatelje, na prireditvah 
ponujamo  v glavnem regionalne izdel-
ke, pripravljamo dneve lokalnih jedi, 
nagrajujemo inovativnost.

PIŠITE NAM NA NASLOV: 
OBČINA MAJŠPERK, MAJŠPERK 
39, 2322 MAJŠPERK ali na e-mail: 
obcina.majsperk@majsperk.si IN 
PREDLAGAJTE, KAJ BI LAHKO 
VSAK POSAMEZNIK ALI  ORGA-
NIZACIJA ŠE STORIL  IN  TAKO 
PRISPEVAL  K USPEHU  PROJEKTA  
POVEZOVANJA  IN OSKRBE IZ 
BLIŽINE !

mag. Bojan Mažgon
Palemid d.o.o.

Dobrote iz našega hrama
Skupina *Dobrote iz našega 

hrama*, je ena od štirih skupin 
*Zakladi Dravinjske doline.* Aprila 
smo začeli  s sestanki in srečanji  
članov naše skupine. 

Srečujemo se s člani, ki jih prej 
niti nismo poznali, se družimo in 
izmenjujemo dragocene  izkušnje.

Zbiramo  produkte  zelo pestre 
ponudbe  sadja, zelenjave in zelišč 
za našo  krovno blagovno znamko. 
Pridružili so se nam tudi pridelo-
valci medu in čebeljih izdelkov, ki 
bodo svoje produkte  zavarovali pod 
blagovno znamko, s katero bomo 
postopoma povečevali zavedanje 
ljudi o zdravem prehranjevanju in 
pripomogli k višji stopnji samo-

oskrbe lokalnega trga. Na prvem 
mestu si bomo prizadevali  za visoko 
kvalitetne produkte,  ki so sestavljeni 
iz zdrave zelenjave, sadja  in zelišč, 
nabranih le v našem lokalnem obmo-
čju. V  naši bližini živite mnogi, ki 
bi  se nam lahko priključili.  Zberite 
pogum. Vprašajte se, kaj znam, kaj 
zmorem, kaj imam? Morda  boste 
ugotovilo, da pridelate več, kot v 
resnici potrebujete. Poiščite nas s 
svojimi izdelki na tržnici  ali na 
spletni tržnici v Slovenski Bistrici, 
ki je že začela prodajati preko spleta, 
in sicer za lokalno oskrbo vrtcev, 
šol in ostalih. Dobrodošli vsi, ki se 
nam želite pridružiti v naši skupini. 
S produkti naše blagovne znamke 

Zakladi Dravinjske doline želimo 
najprej ozavestiti naše širše lokal-
no prebivalstvo o zdravi prehrani, 
o zdravih življenjskih navadah, s 
katerimi si bomo prihranili prene-
kateri obisk pri zdravniku. Vedno 
večje je povpraševanje po zdravi 
lokalno pridelani hrani. Moramo 
se zavedati, da je naš organizem 
sestavljen tako, da naša presnova 
najbolje sprejme lokalno  pridelano 
hrano. Pojavljajo se razne zdravstve-
ne težave pogodto zaradi uvoženega  
sadja in zelenjave, ki je zrastla pod 
popolnoma drugačnimi pogoji, kot 
je ista zelenjava z naših polj in vrtov. 
Uvažamo ogromne količine hrane 
iz zelo oddaljenih krajev,  obenem 
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pa se ne zavedamo, da imamo  veliko 
neobdelane zemlje, kjer bi lahko pride-
lali  zdravo zelenjavo in sadje. Prav vse 
pa je odvisno od ekonomskega stanja 
vsakega posameznika, ki se lahko odloči 
med poceni uvoženo zelenjavo in  nekje  
na  sprejemljivem cenovnem  nivoju 
svežimi izdelki iz bližnjega okoliša. Da 
bomo svoje izdelke lahko  dobro tržili, 
je potrebno najprej urediti dopolnilno 

dejavnost  za delo na kmetiji ter vso 
potrebno dokumentacijo. Vsi v skupini 
se bomo  strogo držali pravilnika o 
delovanju naše skupine. Prodaja oziroma 
nakup se že postopoma  začenja  na 
stojnicah  v Makolah,  Poljčanah in 
Majšperku, kjer  si številni kupci že 
izbirajo produkte po svojem okusu. 

V pričakovanju, da bodo zadovoljni 
tako kupci kot proizvajalci, vse občane  

majšperške občine lepo pozdravljam,  
obenem pa želim v imenu vseh, ki 
sodelujemo v projektu * Zakladi Dra-
vinjske doline;*

 
ZDRAVJA IN SREČE POLNO 

NOVO LETO 2014!

Milena JANČIČ

….smo skupina ljudi, ki radi 
ustvarjamo, ki iščemo nove izzive, 
ki želimo polepšati nas same, našo 
okolico, ki pripomorejo k našemu 
dobremu počutju pa tudi očem. 
Naši izdelki so prepleteni in ustvar-
jeni z ljubeznijo, iznajdljivostjo, 
potrebo. 

Člani  smo se najprej spoznavali, 
saj prihajamo iz različnih krajev. 
Druži nas ljubezen do ročnega 
dela.  Naša srečanja so potekala 
na domovih članov. Vsak od nas 
se je drugim predstavil s svojim 
delom. Tako smo videli, kako 
nastajajo pergamentne voščilnice, 
slike, izžgane v les, pleteni šali, 
šivani termoforji, sivkine vrečke, 
vezenine, pletenine, nakit…

Vsak, ki si zaželi za sebe, svoje 
domače ali prijatelje kupiti nekaj, 
kar ne more kupiti v vsaki trgovini, 
lahko obišče koga izmed nas. Tako 
so nam in vam na voljo:

Beno in Klara Toplak: Lesena 

galanterija, izdelana ali po želji; 
Bernardka Žnidar: Izdelki iz fimo 
mase, šivani izdelki, okrasni izdelki 
– velikonočni, božični, kvačkano 
cvetje; Danica Černenšek: Izdelki 
iz prejice (kvačkanje), pletenje, 
izdelava rož iz papirja, servie-
tna tehnika, makrame, izdelava 
nakita...; Marija Planinc: Pletenje, 
kvačkanje, Rišelje – bela vezeni-
na, vezene vizitke, ažur, barvna 
vezenina; Marjeta Pišek: Rože iz 
najlonk (božična zvezda, orhideje, 
sončnice, izdelki iz perlic, kvačka-
nje; Mateja Leskovar: Izdelki iz 
ženskih najlonk (orhideje, mak, 
kala, božične zvezde, metulji, ...), 
nakit (verižice, zapestnice, uhani, 
obeski, ...), izdelki iz perlic (buč-
ke, jajčka), kvačkani šali; Milena 
Jančič: Pletenje, izdelki iz mavca; 
Štefka Hajdnik: Vezenine – lan, 
bombaž, prti, prtički, zavese, 
vrečke sivke, nakupovalne torbe, 
kvačkani uhani in ogrlice, pletenje 

nogavic, krstni prti, šivanje vizitk; 
Lidija Bezjak: Kape, šali, nakit, 
naglavni trakovi, nosilne vrečke, 
predpasniki, izdelki iz blaga (ovitek 
za robčke – kavč); Sašo Gajšt: 
Stekleni izdelki, magneti; Tatjana 
Tušek Korelc: Voščilnice in vabila 
v različnih tehnikah.

Vsak od nas vam bo z veseljem 
pokazal, kaj dela, kako izdeluje. 
Ponudil vam bo delček sebe, svoje 
umetnije, svojo domišljijo. Pridite, 
počutili se boste dobrodošlega. 
Moram priznati, da se tudi mi, 
sedaj po pol leta srečanj, dobro 
počutimo drug z drugim. Veseli 
smo vsakega nadaljnjega srečanja. 
Veseli smo, ko vidimo, da nekomu 
uspe narediti čudovit izdelek. 

Ponosna sem, da smo postali 
usklajeni, enako misleči, s podob-
nimi željami, cilji.

Tatjana Tušek Korelc

Dravinjski unikati

Krupete (Kruh, Pecivo, Testenine)
Smo skupina, ki jo sestavljamo 

predvsem ženske, imamo pa tudi 
moškega predstavnika. Srečevali 
smo se na  delovnih srečanjih, kjer 
smo izbirali izdelke ( cca. 30),  jih 
poimenovali z imeni (Andrejev 
sadni kruh, Marijin mešani ajdov 
kruh, Križevi keksi, Široki rezanci 
s čemažem,..),  ki se navezujejo 

na Dravinjsko dolino, usklajevali 
recepture in izdelke tudi pokušali. 
Poudariti je potrebno, da ne gre za 
nove izdelke, ampak tiste, ki jih 
znamo dobro narediti in nekatere 
že tržimo. 

Dosedanja poletna druženja so 
za nami, bila so prijetna, dobro 
smo se spoznali  in spletle so se  

prijateljske vezi.  Začeli smo z 
jesenskimi srečanji, kjer iščemo 
primerno embalažo, lokalne 
ponudnike surovin, saj je naš cilj 
izdelovati iz domačih – dravinjskih 
surovin.

Vida Babšek
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Izvajanje zimske službe v sezoni 2013/2014
Zimska služba na območju Občine 

Majšperk, ki obsega pluženje snega in 
posipavanje ob poledici na lokalnih 
cestah in javnih poteh, se bo tudi 
v zimski sezoni 2013/2014 izvajala 
po določenem  prioritetnem vrstnem 
redu. Razporeditev cest v posamezno 
prioriteto je ostala enaka, kot je bila v 
zadnji zimski sezoni. 

V skladu s koncesijsko pogodbo za 
opravljanje obvezne lokalne gospodarske 
javne službe rednega vzdrževanja občin-
skih javnih cest in drugih prometnih 
površin na območju Občine Majšperk 
je izvajalec zimske službe podjetje 
Avtoprevozništvo – gradbene storitve 
"Žolger" Jožef Žolger s.p., Majšperk 
14/a, 2323 Ptujska Gora.

Vzdrževanje prevoznosti posameznih 
cest v zimskih razmerah je opredeljeno 
s prednostnimi razredi, v katere so 
ceste razvrščene glede na kategorijo, 
gostoto in strukturo prometa, geo-
grafsko-klimatske razmere in krajevne 
potrebe. Razvrstitev cest po prednostnih 
razredih določi strokovna služba tako, 
da je zagotovljena usklajena prevoznost 

cestne mreže. 
V I. prednostnem razredu (prioriteti) 

se nahajajo vse lokalne ceste v Občini 
Majšperk,  dostopne (javne) poti do 
zdravstvenih ustanov, vrtcev, šol, gasil-
skih domov ter drugih javnih ustanov 
in institucij. 

Pri sneženju se bo zagotavljala prevo-
znost od 7. do 20. ure. Možni so krajši 
zastoji, v primeru močnejšega sneženja 
pa tudi do enega dne. 

V II. prednostnem razredu (prioriteti) 
se nahajajo vse ostale javne poti ter 
posamezna parkirišča in druge javne 
površine v Občini Majšperk. 

Pri sneženju se bo zagotavljala pre-
voznost upoštevajoč krajevne potrebe. 
Možni so zastoji do enega dne, v primeru 
močnejšega sneženja pa tudi večdnevni 
zastoji. 

Šteje se, da je prevoznost zagotovlje-
na, če višina snega na cestah ne dosega 
15 cm, promet pa je možen z uporabo 
zimske opreme vozil.

V obdobju izredno močnega sne-
ženja, ob močnih zametih in snežnih 
plazovih prevoznosti ni nujno potrebno 

zagotavljati. Podobno velja za poledico, 
če je zaradi dežja cesta gladka in poledice 
ni mogoče odpraviti z razpoložljivimi 
tehničnimi sredstvi. 

Plužijo in posipavajo se samo tiste 
ceste, ki so v Odloku o kategorizaciji 
občinskih cest v občini Majšperk (Ura-
dni list RS, št 28/2009 in spremembe), 
razen tistih odsekov cest, ki so v zim-
skem času nefunkcionalni. 

Podrobnejši seznam cest in javnih 
površin, ki so v programu zimske službe 
v sezoni 2013/2014, je objavljen na 
spletni strani Občine Majšperk.

S strani Občine Majšperk si želimo, 
da bi izvajanje zimske službe tudi letos 
potekalo v medsebojnem sodelovanju 
in brez zapletov, zato občanom pre-
dlagamo, da se v primeru zapletov 
pri izvajanju zimske službe, najprej 
obrnejo na koncesionarja in pokličejo 
na tel.: 02 795 02 50, gsm: 041 648 
835 ali pošljejo sporočilo po e-pošti: 
joze.zolger@amis.net. 

Občinska uprava

Obogatena notranjost mrliške vežice na Ptujski Gori

Naš občan in znani akademski slikar 
gospod Gregor Samastur se je 

odločil za  ureditev notranjosti mrliške 
vežice. V lanskem letu je v spomin na 
svojega sina iz zbirke slik izdelal križ, 
letos se je odločil notranjosti dati novo 
podobo s svojimi slikami. 

In kaj nam je gospod Samastur 
povedal o svojem projektu: »V četrtek, 
28. 11. 2013, sem v vežici pokopališča 
na Ptujski Gori postavil trajno postavitev 
mojih likovnih del in tako nekako zaklju-
čil vizualno podobo poslovilnega prostora 
v vežici ptujskogorskega pokopališča z 
mojimi stvaritvami (lansko leto je bil 
postavljen poseben križ). Likovna dela 
sem poklonil Krajevni skupnosti Ptujska 
Gora v trajno last. Postavitev je sestavljena 
iz dveh diptihov ( dve sliki tvorita neko 
celoto)  in enega samostojnega likovnega 
dela. Vsa likovna dela so iz cikla z naslo-

vom "V POKLON IN SPOMIN "ki je 
bil javnosti prvič  predstavljen v mesecu 
februarju 2013 v CID-u Ptuj, kjer vsako 
leto predstavim nov ciklus likovnih del, 
posvečenih mojemu preminulemu  sinu 
Matjažu ob njegovem rojstnem dnevu.«

Podal nam pa je tudi nekaj svojih 
misli o podarjenih slikah: »Hodim po 
poti ustvarjanja, po poti, ki jo je nekako 
določilo in izoblikovalo moje življenje. 
Oziram se okrog in iščem...iščem tisto 
nekaj, po čemer hrepenim,pa čeprav se 
zavedam, da tega več nebom našel. A 
vseeno iščem, saj vem ,da tisto kar iščem, 
nekako živi skozi mene, v meni,živi in 
govori skozi moja likovna dela. Zato 
govorim,včasih kričim...kričim v sebi, a 
so sanje, hrepenenje in tišina močnejši, 
zato glasneje govorim na svojstven, sebi 
lasten način. Govorim in nagovarjam 
opazovalca skozi specifičen likovni jezik, 

govorim preko svojih likovnih del, ki 
vabijo gledalca, da jim prisluhne in jih 
skuša tudi razumeti.

Včasih se temna gmota kot senca razpne 
čez platno, ki se utaplja v temni tišini 
počasi tekoče reke mojega življenja. Zopet 
drugič sonce ožari in osvetli moje poljane 
v poetične tančice neke mogočne reke, kot 
zapis nekega čarobnega časa. To je pogled 
skozi oči mojega razmišljanja, mojih 
sanj in hrepenenja po nenehnem iskanju 
nečesa...nečesa izgubljenega.«

V imenu Občine Majšperk in v 
imenu vseh uporabnikov mrliške vežice 
se mu za ta dar iskreno zahvaljujemo 
in želimo, da ostane tudi v prihodnosti 
tako ustvarjalen. 

Županja in občinska uprava 
Občine Majšperk
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Odprtje ceste Pastirovec
V soboto, 12. oktobra 

2013, je na Janškem 
vrhu potekala slavnostno 
odprtje modernizirane ceste 
Janški vrh – Dolena. Tako 
so bile dosežene dolgoletne 
želje in prizadevanja krajanov 
za posodobitev povezovalne  
ceste, ki jo domačini poznajo 
pod imenom Pastirovec. 

Z asfaltiranjem 1850 m 
javne poti, ki je hkrati tudi 
vinsko - turistična cesta, se 
je izboljšala dostopnost do 
tega dela Haloz, povečale so 
se  razvojne možnosti Janške-
ga vrha, predvsem pa so se 
zagotovili pogoji za varnejšo 
udeležbo v cestnem prometu. 

Vrednost investicije je 
znašala 166 tisoč evrov, poso-
dobitev ceste pa so sofinanci-
rali tudi krajani  in lastniki 
nepremičnin na Janškem 
vrhu, ki bodo cesto upora-
bljali. Predsednik gradbenega 
odbora Franc Kozel je v nago-
voru povzel dogodke, ki so 

od prve glasno izrečene želje 
preko skupnega prizadevanja 
in vloženih sredstev pripeljali 
do odprtja modernizirane 
ceste Pastirovec.

Zbrane je na slovesni 
otvoritvi nagovorila tudi 
županja Občine Majšperk 
dr. Darinka Fakin, ki se 
je zahvalila gradbenemu 
odboru za opravljeno delo  
in hkrati poudarila, da je 
Občina  svojim dosežkom 
na področju infrastrukture 
lahko dodala tako pomem-
ben projekt le s pomočjo 
ljudi, ki so bili pripravljeni 
sofinancirati takšno investi-
cijo. Župan Občine Videm 
Friderik Bračič se je pridružil 
njenim besedam in poudaril, 
da naslednja leta ne bodo 
ugodna za tovrstne projekte, 
zato je toliko bolj pomembno, 
da se je modernizacija ceste 
Janški vrh – Dolena realizi-
rala sedaj.

Asfaltirano cesto je bla-

DOGODKI V OBČINI

S skupnimi močmi do modernizacije ceste Pastirovec

goslovil pater Milan Holc 
iz bazilike Marije Zavetnice 
na Ptujski Gori, otvoritveni  
trak pa so prerezali županja 
občine Majšperk dr. Darinka 
Fakin, predsednik gradbe-
nega odbora Franc Kozel in 
župan občine Videm Friderik 
Bračič. Slovesno odprtje ceste 
so s svojim nastopom obo-
gatili tudi pevci Ptujskega 
kvarteta. Po koncu uradne-

ga dela je sledilo druženje 
s pogostitvijo v šotoru pri 
cerkvi Sv. Janeza Krstnika 
na Janškem vrhu.

Modernizacija ceste Pasti-
rovec je še en dokaz več, 
da je v slogi moč in da se s 
skupnimi močmi lahko pride 
do zastavljenega cilja.

SUZANA KOZEL
članica gradbenega 

odbora

Na kostanjevem pikniku je bilo veselo

Kostanjev piknik na Dvoršni

Lepo vreme in primer-
ne toplotne vremenske 

razmere v mesecu oktobru 
ter moto, spet trte obrodile 

so vince nam sladko, ideal-
na osnova za organiziranje 
tradicionalnega jesenskega 
dogodka, to je kostanjev 
piknik.

Oktobrskega popoldneva 
smo se vaščani zaselka Dvor-
šna zbrali na našem priredi-
tvenem prostoru v naravi z 
namenom, da smo poskusili  
slasten pečen kostanj ter 
dober mošt letošnjih pride-
lovalcev vinske trte.

Sama »prireditev« se je 
odvijala izredno spontano, 
jesenski sadež, kostanj, se je 
nabral v gozdu, zakuril se 
je ogenj iz suhih vej in trsk, 

slasten kostanj je spekla prava 
mojstrica tega področja. Miza 
za piknik je bila obložena z 
različnimi »sokovi« iz vinske 
trte, pestra izbira za posku-
šnjo, mamljivo je dišalo po 
pečenih klobasah na ognju, 
slastnem pecivu in še in še.

Zavladalo je izredno dobro 
sprostitveno vzdušje, polno 
smeha, humorja in pozitivne 
energije. Navzoči na pikniku 
smo se zvečer vračali domov 
z izredno dobrimi občutki 
ter prijetnimi vtisi, da smo 
popoldan preživeli v družbi 
veselih in spoštovanih ljudi.

Marija Vindiš
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"Vse, kar lahko dosežeš brez truda in dela, 
nima prave vrednosti."

Mladinska komisija za 
vzgojo mladine  je bila 

v zadnjem letu zelo aktivna 
in ker se leto 2013 neizmerno 
hitro izteka, se je ob koncu 
leta lepo ozreti nazaj po pre-
teklih dogodkih  in naših 
uspehih. Vsekakor pa je to 
čas za nove načrte in obljube.

 K celostni podobi  vseh 
gasilskih društev v občini 
Majšperk prispeva tudi 
gasilska mladina z njihovimi 
mentorji, saj se neprestano 
kujejo novi načrti, novi pro-
jekti in aktivnosti, da čim bolj 
spoznavajo  in osvajajo nove 
gasilske veščine.

Mentorji, ki zastopajo 
naša gasilska društva, so 
naslednji:

• PGD Majšperk:  Ines 
Flegerič

• PGD Ptujska Gora: Janja 
Zolar

• PGD Stoperce: Natalija 
Kamenšek

• PGD Majšperk Breg: 
Andrej Gajser

• PGD Medvedce: Klav-
dija Golob.

Izvajanje aktivnosti smo 
pričeli  v mesecu juniju 
2013, ko so v PGD Stoperce 
organizirali  medgeneracij-

Udeleženci medgeneracijskega pohoda v Stopercah

Na kopanju je bilo zabavno! Naši mladi gasilci

ski orientacijski pohod,  ki 
smo ga najprej predvideli v 
začetku meseca maja, a smo 
ga zaradi slabega vremena 
morali prestaviti. Pohoda 
sta se udeležili ekipi PGD 
Stoperce in PGD Majšperk. 
Znotraj posameznega društva 
so se oblikovale tekmovalne 
enote, ki so  bile sestavljene iz 
vsaj enega starejšega  gasilca 
in treh mlajših. Na startu 
je ekipa prejela zemljevid in 
navodila. Po poti so tekmo-
valci morali najti zlate točke 
in tri kontrolne točke, na 
katerih so opravljali prak-

tično nalogo, zadnja točka 
je bila hkrati tudi cilj, kjer 
jih je čakala še teoretična 
naloga iz gasilske zgodovine. 
Z medgeneracijskim orien-
tacijskim pohodom  gasilci 
PGD Stoperce želijo utrdi-
ti medgeneracijske vezi in 
dokazati, da starejši in mladi 
gasilci prav dobro sodelujejo, 
za kar se jim zahvaljujemo.

Na podlagi letnega načrta 
za delo v letu 2013 smo v 
mesecu avgustu organizirali 
srečanje mladih gasilcev iz 
društev  GZ Majšperk kot 

enodnevno srečanje v Termah 
Ptuj.  Za vse udeležence je bil 
organiziran skupni prevoz z 
avtobusom in tremi vozili 
GVM-1,  last naših gasilskih 
društev. Dan v Termah Ptuj 
je potekal v zelo prijetnem 
vzdušju, okrepčali smo se z 
malico, dobrim kosilom in 
krajšim počitkom. Za aktiv-
nosti ob bazenih in samo 
varnost otrok so bili odgovor-
ni mentorji s spremljevalci. 
Čas v prijetnem vzdušju je 
prehitro minil, tako da smo 
se v poznih večernih urah 
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Naše gasilke

Igre so bile zanimive

Srečanje članic Podravske regije »Žamenci 2013«

Srečanje članic Podravske 
regije je letos potekalo 

vroče poletne sobote konec 
meseca julija v Žamencih. 
Srečanje je letos pripravila 
Gasilska zveza občine Dor-
nava v sodelovanju s PGD 
Žamenci, ki so naše druženje 
združile s tradicionalnim 

Gobarskim praznikom v 
Žamencih. Na prireditvi so 
nas slavnostno nagovorili tov. 
Dušan Vižintin, poveljnik 
gasilske regije Podravja in tov. 
Marica Mlakar, odgovorna 
za članice v Podravski regiji. 
Srečanja članic Podravske 
regije smo se tako udeležile 

gasilke iz vseh 
naših gasilskih 
društev, na pot 
smo se podale 
same z našima 
dvema voziloma 
GVM-1. Skupaj 
smo preživele 
čudovito popol-
dan in se zabave 
ob igrah brez 
meja. In tako kot 

Naš mladinski up

vrnili domov brez poškodb. Srečanje 
mladine poteka že vrsto let zapored in 
v kolikor nam bodo finančna sredstva 
dopuščala, bomo srečanje organizirali 
tudi v prihodnjem letu.

Pionirji in pionirke naših gasilskih 
društev so tekmovali v naslednji disci-
plinah, in sicer v vaji z vedrovko, štafeto 
s prenosom vode in vajo razvrščanja. 
Prav tako so se med seboj pomirili 
mladinci in mladinke, in sicer v mokri 
vaji s hidrantom, vajo razvrščanja in 
teoretičnim testom.

Vsi mentorji smo zelo ponosni na 
naše delo z gasilsko mladino, saj tako 
uspešno predajamo naše znanje naprej. 
Še posebej pa smo ponosni na naše 
mladince in mladinke iz PGD Majšperk 
in mladince iz PGD Stoperce, ki so 
nas uspešno zastopali na regijskem 
tekmovanju v Ormožu, kjer sta obe 
ekipi  iz Majperka dosegli 8. mesto, 
ekipa iz PGD Stoperce pa 6. mesto.

V začetku meseca novembra so 
Gasilsko zvezo Majšperk na Regijskem 
kvizu mladine zastopali mladinci PGD 
Stoperce. Nastop tekmovalnih enot je 
bil razdeljen po kategorijah. Potrebno 
je bilo veliko priprav in pokazati čim 

več osvojenega znanja. Mladinci iz PGD 
Stoperce so se tako že tretjič udeležili 
kviza in pod mentorstvom Svetlane 
Kidrič dosegli 8. mesto. Vsi pionirji in 
mladinci smo zelo ponosni na njih in 
si želimo, da bi našo Gasilsko zvezo 
zastopali na naslednjem tekmovanju  še 
s kakšno ekipo pionirjev in pripravnikov 
katere izmed ostalih naših društev, 
združenih v GZ Majšperk.

Dobro opravljeno delo se pošteno 
nagradi. Tako smo se mentorji mladine 
na GZ Majšperk odločili, da letos vsi 
skupaj nagradimo dobro opravljeno 
delo naših pionirjev in mladincev. Na 
podlagi letnega načrta za delo v letu 
2013 smo dne 4.11.2013 odpeljali 80 
otrok in spremljevalcev na ogled kino 
predstave Jaz baraba 2-sinhronizirano, 
ki smo si jo ogledali v Planetu Tuš v 
Mariboru.

Čas, ki smo ga preživeli skupaj ob 
ogledu predstave in pokovki, je bil nam, 
mentorjem, v izjemno zadovoljstvo. 
Lepo je bilo slišati smeh otrok in biti 
deležen njihovega zadovoljstva, nekateri 
otroci so tako prestopili prag kinodvo-
ran prvič. Vrnili smo se polni novega 
zagona, zahvaljujemo se GZ Majšperk, 

predvsem našemu predsedniku Drago-
mirju Murku, ki je letos prisluhnil vsem 
našim željam in potrebam za aktivno 
delo z mladino. 

V imenu Gasilske zveze Majšperk se 
zahvaljujem vsem mentorjem mladine 
in gasilcem, ki ste nam pomagali, da 
smo lahko uresničevali naše cilje in 
mladini namenili vaš prosti čas. Prav 
tako se zahvaljujem vsem staršem, ki 
nam dovolite, da vaše otroke vzgajamo 
v spoštovanje vredne GASILCE.

Na pomoč!
Komisija za delo mladine GZ 

Majšperk
Janja Zolar

je tekmovalnost med ženska-
mi že splošno znana, smo tudi 
me aktivno sodelovale, se 
odlično zabavale in na koncu 
osvojile 4. mesto. Ogledale 

smo si tudi razstavo gob in 
se zavrtele ob zvokih skupine 
Plamen in Dražena Zečića.

Članice GZ Majšperk
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Letošnji jubilanti na Ptujski Gori

Zakonci jubilanti na Ptujski Gori praznovali 
obletnice skupnega življenja

Na zahvalno nedeljo, 3. novembra 
2013, so se pod Marijinim pla-

ščem na Ptujski Gori zbrali zakonci, 
ki so med letom praznovali 25, 30 in 
40 let skupnega življenja.  V baziliki 
na Ptujski Gori se je zbralo dvanajst 
parov, ki so ob zvokih poročne koračnice 
ponovno stopili pred oltar in obnovili 
svoje poročne zaobljube. 

40 let  skupnega življenja so prazno-
vali: Anica in Stanko Haložan, Marjana 
in Milan Slivnjak, Tatjana in Marjan 
Vrabl, Marjana in Franc Jeza, Štefka 
in Janez Fric, Neva in Ivan Kamenšek. 

30 let  skupnega življenja so pra-

znovali: Zinka in Branko Kamenšek, 
Irena in Dušan Seničar, Irena in Silvo 
Mohorko.

25 let  skupnega življenja so praznova-
li:  Sonja in  Bernard Jug, Ida in Stojan 
Fideršek, Marina in Milan Nedeljko.

Zbrane je pozdravila predsednica 
Župnijske Karitas Ptujska Gora  ga. 
Emica Rodošek. Dejala je, da je zahval-
na nedelja priložnost, da se zahvalimo 
za vse dobro, ki smo ga prejeli. Zakonce 
je nagovorila z naslednjimi besedami: 
»To, da ste toliko časa zdržali skupaj, 
tudi ko je bilo težko, je hvalevredno, 

še posebej danes, ko se mnogim zakon 
ne zdi več pomemben. Skupno življenje 
gotovo ni bilo brez preizkušenj, brez 
vzponov in padcev. Ampak danes je 
dan, ko ste lahko ponosni na to, kar 
vas združuje: to so ljubezen, predanost 
in vztrajanje.« Zakoncem jubilantom 
je čestitala ob jubileju in jim zaželela 
veliko zdravja in vsega dobrega.

Slovesno sveto mašo je daroval 
domači župnik pater Gavdencij Skle-
dar. Poudaril je, kako pomembna je 
hvaležnost za vse darove, ki smo jih 
prejeli. Zato je zahvala Bogu in vsem, 
po katerih nam Bog pošilja darove, še 
kako pomembna. Hvaležnost je tista, 
ki spreminja svet, nas opogumlja in 
ustvarja pristnejše medčloveške odnose. 
Zakoncem je zaželel, da jih naj besede 
ljubim te, potrebujem te in odpuščam 
ti, še naprej spremljajo in osrečujejo na 
njihovi življenjski poti. 

Po sveti maši je za zakonce jubilante v 
samostanski obednici Župnijska Karitas 
skupaj z župniščem pripravila kulturni 
program, pogostitev in družabno sre-
čanje. Kulturni program so popestrili 
otroci, za družabni del pa sta poskrbela 
Dejan Žafran in Marjan Kranjc.

Zakonci jubilanti so ob veselem 
druženju preživeli prijetno nedeljsko 
popoldne. 

Vesna M. Lorber

V Stopercah mleli in 
prešali jabolka

Jesen je prišla z vsemi svo-
jimi lepimi barvami pa 

tudi deževnimi dnevi. Čas 
je še za pospravljanje zadnjih 
pridelkov. Zato je potrebno 
izkoristiti vsak lep dan, včasih 
pa tudi ure. 

Ustvarjalna sekcija KPD 
Stoperce je ulovila lepo pet-
kovo popoldne. Zbrali smo se 
na ploščadi pri kamnu. Tam 
doživljamo res lepe trenut-
ke ob druženju. Bogmetov 
Tina je na Fiderškem Vrhu 
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V Stopercah se je vse vrtelo okoli jabolk

iz skednja potegnil star mlin 
za sadje, ga očistil, popravil 
ter pripravil za ročno mletje 
sadja. Pri Vrabičevi Ivanki 
smo si izposodili prešo. Sreč-
ko Taciga in Tone Galun sta 
rekla, da si lahko naberemo 
jabolka in jih sprešamo. Hitro 
smo prijeli za košare, cekre 
in že smo s polnimi hiteli 
proti mlinu. Vsak prisotni 
je malo zavrtel mlin. Feliks 
in Ivan sta bila glavna pri 
preši, iz katere je pritekel naš 
jabolčnik oz. po stoperško 
˝sladka pijača .̋ Po končanem 

delu smo si postregli s pravo 
domačo malico in seveda pili 
sladko pijačo, kolikor smo je 
hoteli in zmogli. Izvedli smo 
še tekmovanje v lupljenju 
jabolk in bili vsi zmagovalci. 
Največji zmagovalci pa smo 
ob pogovoru in spominih 
za nazaj. V veliko veselje 
nam je, da se družimo vse 
generacije in se imamo lepo; 
z našo županjo vred, ki nas je 
razveselila s svojim obiskom 
ob našem projektu.

Anica Taciga
Foto: Miran Gregurec

Odprtje pogodbene pošte na Ptujski Gori
V ponedeljek, 4. novembra 2013, se je 

na Ptujski Gori odprla  pogodbena 
pošta, ki deluje v okviru Turističnega 
društva Ptujska Gora. Pošta deluje v 
prostorih TD, zraven  je tudi TIP s 
spominki. Pogodbena pošta je nova 
organizacijska oblika pošte, v kateri se 
združi dejavnost s samostojno dejavno-
stjo pogodbenika. 

Uporabniki poštnih storitev lahko 
na pogodbeni pošti opravijo večina 
storitev enako kot na običajni pošti 
(oddaja v prenos pisemskih pošiljk, 
paketov v notranjem in mednarodnem 
prometu; vplačajo UPN obrazce, poštno 
nakaznico, opravijo vplačila in izplačila 
z osebnega računa in hranilne vloge 
PBS; dvigujejo pošiljke, ki jih pismonoša 
ni uspel dostaviti; kupujejo paketno 
embalažo, voščilnice, varnostne zalepke 

nalepke APEK, srečke Loterije Slovenije, 
kuverte, znamke, dopisnice: imetniki 
kartic lahko dvigujejo gotovino preko 
POS terminala.)

Prednost pogodbenih pošt je tudi 
v tem, da se bistveno podaljša delovni 
čas pošte. 

Naslov in delovni čas pogodbene 
pošte na Ptujski Gori:
Pogodbena pošta Ptujska Gora
Ptujska Gora 36
2323 Ptujska Gora
Tel: 02/795 00 32
Ponedeljek, torek, četrtek, petek 9:00 
– 16:00, sreda: 9:00 – 17:00, sobota: 
9:00 – 12:00, nedelja, prazniki: zaprto.

Občina Majšperk in Ptujska Gora 
bosta z ohranitvijo pošte vsekakor pri-

dobili, saj bo to pripomoglo k razvoju 
občine oziroma samega kraja. Zaprtje 
pošte na Ptujski Gori bi bila velika ško-
da, saj je bila ena izmed prvih pošt. Tako 
smo se v TD Ptujska Gora odločili, da 
zraven naše dejavnosti prevzamemo tudi 
poštno dejavnost in tako marsikateremu 
občanu omogočimo, da opravi poštne 
storitve v domačem kraju. 

Želimo si, da bi se pogodbena pošta 
na Ptujski Gori uveljavila in bila dobro 
obiskana.  V TD pa se bomo potru-
dili, da bodo uporabniki s storitvami 
zadovoljni. 

Velika zahvala gre Občini Majšperk 
in županji dr. Darinki Fakin  za vso 
nudeno pomoč, saj bi brez te težje 
uresničili naše cilje. 

TD Ptujska Gora
Tanja Leskovar

Župnijska Karitas na Ptujski Gori
»Nič ne razkrije naše 
veličine bolj od želje pomagati, 
od želje služiti.«

Marianne Williamson

Karitas v Sloveniji obsta-
ja že dvajset let. »Verjamem 
vate«  je  geslo letošnjega 

tedna Karitas. S tem  spod-
buja vsakega posameznika, 
da verjame v sočloveka, zaupa 

vanj in mu pomaga, verja-
me pa tudi v solidarnost in 
dobrodelnost ljudi.

Pred nami se vsakodnevno 
odvijajo vedno novi prizori  
osebnih stisk. Zagotovo ne 
manjka razlogov, da bi se 
nas vernikov stiska teh ljudi 
ne mogla dotakniti.  Tu je, 

na našem pragu, da potrka 
na našo vest, kako lahko 
pomagamo. Prav  je, da se  
ob tem ustavimo in razmi-
slimo, kako ukrepati, ko se 
naš  bližnji znajde v stiski.

Med nami so ljudje, ki 
potrebujejo vsakdanji kruh. 
Njim smo s pomočjo Škofij-
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KULTURA
Slikarska razstava Vojka Kumra v Galeriji AP 

Majšperk
V petek, 4. 10.2012, je 

likovna sekcija UD 
Ustvarjalec Majšperk pripra-
vila še zadnjo slikarsko raz-
stavo v galeriji AP Majšperk 
v tem letu. V galeriji je svoja 
dela postavil na ogled likovni 
umetnik VOJKO KUMER 
iz Malahorne pri Oplotnici. 

Od nekdaj je želel posta-
ti slikar. Čeprav je uspešno 
opravil sprejemni izpit na 
Srednji oblikovalni šoli v 
Ljubljani, ga je oče dal učiti 
za mizarja. VOJKO  pa se 
slikanju nikoli ni odpovedal 
– prav nasprotno, še bolj 
predano se mu je posvetil. 

Ker mu je bila pot na aka-
demijo  onemogočena, si je 
zastavil prav poseben, njemu 
lasten »AKADEMSKI PRO-
GRAM«. 

Že dolga leta je član 
LIKOVNIKOV iz Sloven-
skih Konjic. Umetnik slika 
in riše zelo natančno, skoraj 
naturalistično, vendar se 
izogiba cenenosti in žgeč-
kljivosti. V ospredje prihaja in 
mu je bolj pomemben način 
slikanja, kakor pa sam motiv. 
Njegov opus, njegovo delo, 
njegovo ljubezen in to raz-
stavo predstavljajo predvsem 
ženski portreti oz. ženski akti. 

Motiv akta oz. golega 
človeškega telesa izvira že iz 
stare Grčije. To tradicijo so 
nadaljevale akademije v Italiji 
in Franciji, kjer je bilo risanje 
in modeliranje akta nepogre-
šljiv in obvezen del študija 
slikarstva in kiparstva. Vse 
do  danes je ta motiv obvezen 
na vseh akademijah po svetu. 
Slikati po živih modelih v 
tako majhnem kraju, kjer  
živi umetnik, je vsekakor 
pogumno dejanje.  Pogumno 
dejanje - upreti se okolju in 
slediti svoji inspiraciji, slediti 
klicu slikarske umetnosti, pa 
nikakor ni ostalo neopaženo. 

Pogum se je obrestoval, saj je 
umetnik prejel veliko pohval 
in nagrad. Posebej je treba 
omeniti prestižno pohvalo 
oz. certifikat, ki ga  ZVEZA 
LIKOVNIH DRUŠTEV 
SLOVENIJE podeljuje za 
kakovostna likovna dela 
s pozitivno oceno zvezne 
strokovne žirije. VOJKO 
KUMER je prejel certifikat 
za kar tri svoja likovna dela. 
Torej, stroka je slikarju izre-
kla veliki DA.

Kot smo na naših likovnih 
razstavah že navajeni, nas 
obišče likovni strokovnjak 
- mariborski likovni kritik 

Na delavnici izdelave adventnih venčkov

Razstavljeni adventni venčki

ske Karitas in Evropske unije 
nekajkrat na leto razdelili 
hrano. V mesecu decembru 
se bo v okviru Župnijske 
Karitas (ŽK) Ptujska Gora 
zbirala tudi hrana, katero 
bo Škofijska Karitas razdelila 
med tiste, ki so se znašli v 
stiski.

V  ŽK Ptujska Gora smo 
se odzvali  pozivu Slovenske 
Karitas in prodajali sveče ob 
praznovanju vseh svetih.  Kot 
vsa leta doslej smo izdelali 
adventne venčke. Znesek od 
prodaje  sveč in adventnih 
venčkov bo namenjen pomo-
či potrebnim.

ŽK Ptujska Gora vsako 
leto uspe pomagati številnim 
družinam, pa naj bo to ob 
začetku šolskega leta otro-
kom, pri plačilu osnovnih 
položnic, … A brez dobrote 
posameznikov, brez njihovih 
darov, bi bili mnogokrat brez 
moči. Le s tistim, kar nam je 
podarjeno, lahko pomagamo 
drugim. 

V imenu ŽK Ptujska Gora, 
predvsem pa v imenu vseh, ki 
ste jim pomagali, se iskreno 
zahvaljujemo. Imate odprto 
srce, vidite človeka v stiski, 
zato ste pripravljeni poma-
gati. Človek, ki pomaga, je 
kot goreča sveča: na ta svet 
prinaša svetlobo, toplino in 
upanje ter prižiga veselje v 
očeh svojih bližnjih. Sode-
lavci ŽK Ptujska Gora vam 
želimo, da ohranjate ogenj 
dobrote v svojem srcu.

Adventni čas je je čas 
pričakovanja, ki pomeni 
priložnost za izkazovanje 
dobrodelnosti in  solidar-
nosti. Želimo vam blago-
slovljene božične praznike, 
v letu 2014 pa naj bo vaše 
življenje prepleteno z vero v 
sočloveka,  s solidarnostjo in 
dobrodelnostjo do soljudi.

Sodelavci Župnijske 
Karitas Ptujska Gora



Maj{per~an

15[TEVILKA 87 – DECEMBER 2013 

Z odprtja razstave v AP Majšprek

g. MARIO BERDIČ, ki 
nam vedno znova približa 
svet likovne učenosti in nas 
razsvetljuje s svojim znanjem. 

Ker je bila rdeča nit raz-
stave ženski akt, ki je simbol 

popolne ženske, ni naključje, 
da je v programu nastopila 
orientalska plesna skupina 
Sayyidah  in nas tako božan-
sko, romantično in ženstveno 
popeljala v svet umetnosti.  

Ljubezen do orientalskega 
plesa  je dekleta pred petimi 
leti združila v orientalsko 
plesno skupino. Prvih ple-
snih korakov in orientalskih 
gibov so se naučile v plesni 
šoli Plesni val. Sayyidah pa 
pomeni v arabskem jeziku 
Ženska. Plešejo arabske, tur-
ške, indijske, egipčanske plese 
in pa tudi plese popularne, 
moderne glasbe. Uporabljajo 
različne rekvizite: tančice, 
palice, pahljače, krila isis, 
činelce ...

Prijazne in spodbudne 
besede nam je namenil tudi 
direktor podjetja ALBIN 
PROMOTION g. MILAN 
VINKLER, županja občine 

Majšperk dr. DARINKA 
FAKIN pa je slavnostno 
odprla slikarsko razstavo.

»So slikarji, ki spremenijo 
sonce v rumen madež,

toda so tudi drugi, ki s 
pomočjo svoje umetnosti 
in inteligence spremenijo 
rumen madež v sonce!«; je 
dejal PABLO PICASSO – 
najslavnejši likovni umetnik 
20. stoletja.

Tak je tudi naš slikar 
VOJKO KUMER, ki je iz 
golega ženskega telesa naredil 
popolno lepoto, umetnost, 
jo pripeljal v Majšperk in jo 
tako nesebično delil z nami.    

SUZANA KODRIČ

Utrinek s prireditve na Vurbergu

Haloško braje – že spet

Utrinek s prireditve na Vurbergu

Ponavljali smo Muzikal 
Haloško braje s Tambu-

raši KUD-a Majšperk pod 
vodstvom Draga Kleina, 
pevskim zborom sv. Miklav-
ža Majšperk pod vodstvom 
Lucije Cep, solisti (Mirko 
Vedlin, Janko Vedlin, Niko 
Sagadin, Franja Sagadin, 
Marija Bezjak, Tamara Saga-
din, Branka Vedlin) ter Fran-
čekom (Marko Bezjak) in 
Micko (Andreja Doberšek).

Bili smo na Vurbergu - 13. 
10. 2013, v Skorbi - 20. 10. 
2013 in v domačem kraju, 

v dvorani KPC Majšperk 
- 27. 10. 2013. Krajši izsek 
iz Muzikla smo zaigrali še 
na Martinovanju na Ptujski 
Gori - 11. 11. 2013.

To je bil zagotovo zelo 
obsežen projekt Kulturno-
umetniškega društva Maj-
šperk, saj smo v muzikal 
združili vse sekcije društva. 
Sodelovalo je okoli 50 nasto-
pajočih in še nekaj tistih, ki 
jih ni bilo videti na odru, a so 
bili za ta projekt nepogrešlji-
vi, saj so skrbeli za promocijo, 
sceno, pogostitev in da je vse 

teklo, kot mora. Vsi smo se 
trudili, da bi predstavo kar 
najbolje odigrali, žrtvovali 
veliko časa, potrebnih je bilo 
namreč kar nekaj vaj, da smo 
igro postavili na oder. 

Vsem sodelujočim velika 
HVALA! 

Projekt je bil nekaj poseb-
nega. Nastal je čisto pravi, 
domači, haloški muzikal. 
Nismo si izposojali šolanih 
pevcev ali igralcev. Odločili 
smo se, da projekt izpeljemo 
z našimi člani - člani našega 
društva in da predstavimo 

nekaj, kar je resnično značil-
no za naš kraj, za ta okoliš. 
Kaj bi to lahko bilo drugega 
kot vinska trta in največji 
jesenski praznik - trgatev? In 
tako je nastalo HALOŠKO 
BRAJE.

Dobili smo same dobre 
odzive ljudi in poželi nav-
dušenje. Projekt ja uspel in 
morda se česa podobnega 
lotimo še kdaj v prihodnosti.

KUD MAJŠPERK
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2. srečanje ljudskih pevcev in godcev »V 
Majšperku pojemo in igramo po domače«

»Iz glasbe prihaja čar, ob 
katerem se morajo upokojiti 
vse skrbi in vse bolečine srca,«

je trdil že William Scha-
kespeare.

Že v zgodovini so si  
preprosti ljudje radi blažili 
težko delo z glasbo. Pesem 
je že od nekdaj veljala kot 
zdravilo proti temnim mislim 
in tegobam srca. Včasih so 
pesmi in zgodbe prenašali 
potujoči pevci in rokodelci, ki 
so jih vedno znova oživljali na 
raznih družabnih dogodkih 
ali pa ob zaključkih večjih 
kmečkih del. Po zaslugi 
PRIMOŽA TRUBARJA, 
JURIJA DALMATINA in 
ADAMA BOHORIČA pa 
so se nekatere ljudske pesmi 
tudi začele zapisovati. Pesmi 
na vasi se žal že dolga leta ne 
sliši več. Žive spomine pa 
nosijo in ohranjajo srečanja 
ljudskih pevcev in godcev. 
Za to se moramo predvsem 
zahvaliti ljudskim pevcem 
in godcem, ki se z ljudskim 
petjem in igranjem ter s tovr-
stnimi srečanji trudijo, da 
se lepa besedila in melodije 
ljudskih viž še danes lahko 
slišijo.

V nedeljo, 17. novembra 

2013, ob 15.00 uri, so v 
dvorani KPC Majšperk tako 
ljudski pevci in godci VESE-
LI PRIJATELJI organizirali 
2. Srečanje ljudskih pevcev 
in godcev »V MAJŠPERKU 
POJEMO IN IGRAMO PO 
DOMAČE«. Ker je njihova 
želja predvsem ohranjati 
etnološko in kulturno dedi-
ščino ljudske glasbe, smo se 
v društvu (UD Ustvarjalec 
Majšperk, v okviru katerega 
Veseli prijatelji delujejo kot 
glasbena sekcija) odločili, da 
tudi povezovalni program 
pripravimo v smislu ohranja-
nja zgodovinske dediščine, ki 
je v Majšperku zelo bogata, 
saj prva omemba kraja izvira 
že iz leta 1168. Tako sta letos 
program povezovala gospa 
Majšperška in gospod Maj-
šperški z gradu Mannsberg, 
ki sta bila povabljena na to 
prijetno prireditev. 

Veseli prijatelji kot skupina 
delujejo tri leta. Ljubijo slo-
vensko ljudsko pesem, radi jo 
pojejo in igrajo. Predvsem jih 
skrbi, da bo ta zvrst glasbe 
sčasoma izumrla, zato so 
sklenili izdati zgoščenko. 
Pred dvema letoma so izdali 
prvo z naslovom VESELI 

Gostitelja – gospod in gospa Majšperška s spletično Utrinek s prireditve

PRIJATELJI. Ravno na 
predvečer drugega srečanja 
ljudskih pevcev in godcev pa 
so Veseli prijatelji  preseneti-
li  z izdajo druge zgoščenke 
DA V HIŠICI OČETOVI. 
Zveste poslušalce in gledalce 
so organizatorji tudi želeli 
nagraditi. Zato je gospod 
Majšperški  trikrat  vrgel 
šopek v dvorano.  Dvakrat sta 
ga ujeli prijetni dami in si s 
tem prislužili   vsaka po eno 
zgoščenko Veselih prijateljev. 
Tretji nagrajenec pa je bil 
gospod, ki je za ženo dobil 
šopek vrtnic z grajskega vrta.

Žal je naše delovanje v 
društvu pogojeno in omejeno 
z denarjem, ki vedno pred-
stavlja določeno oviro. Orga-
nizacija takšnega dogodka 
zahteva in je povezana s  še s 
posebej visokimi stroški. Zato 
je prav, da v imenu VESELIH 
PRIJATELJEV omenim in 
se zahvalim tistim, ki spo-
štujejo in cenijo trud, ki ga 
vložimo za naše prostovoljno  
delo, ki ga namenjamo kul-
turi in ohranjanju kulturne 
dediščine v kraju.  V teh 
viharnih, nestabilnih časih 
jim ni  bilo težko primakniti 
nekaj v »piskrček«. Tisti, ki 

so omogočili to prijetno 
prireditev, so:

OBČINA MAJŠPERK, 
ALBIN PROMOTION 
MAJŠPERK, JOŽEF ŽOL-
GER s. p. -gradbene storitve 
in avto prevozništvo, FOTO 
BRBRE – fotografska in 
video dejavnost d.o.o., VUK 
JANEZ s.p. – PICERIJA 
ŠPAJZA, OKREPČEVAL-
NICA PRI BABICI BREDI 
– Ptujska gora Žerak Anton 
s.p., DOLINA VINETTU 
-  JANEZ LAMPRET s.p., 
LORBER IDA s.p. – RAČU-
NOVODSTVO,  METKA 
TADIČ s.p. – CVETLI-
ČARNA IN DARILNI 
BAZAR DOTIK, MILENA 
in ANTON ZAFOŠNIK 
- APAČE, TRGOVINA 
KOMES  APAČE – KME-
TEC ANTON s.p., MIZAR-
STVO -  VUK FREDI s.p., 
DOMAČIJA  - LIDIJA VUK 
s.p., JANA ŽERAK S.P. – 
PRODAJALNE ŽERAK, 
GOSTILNA DOLINCA 
-  MARTINA MARČIČ 
s.p. in LAMPRET ALBIN. 

Še enkrat: «ISKRENA 
HVALA ZA NESEBIČ-
NOST IN DOBROTO«!

Te besede so mi prišle 
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Razstava ob 5. obletnici UD Ustvarjalec 
Majšperk

že kar v navado: «… Vedno spremlja 
naše prireditve, vedno posluša in če 
je v njeni moči tudi pomaga, vsaj kar 
se tiče stvari, ki se pri nas v društvu  
vedno vrtijo okoli kulture, takšne ali 
drugačne. Je oseba, ki ima poseben 
čut in prefinjen občutek za kulturo, za 
kar smo ji izredno, izredno hvaležni«.  
To je seveda ŽUPANJA OBČINE 
MAJŠPERK  dr. DARINKA FAKIN, 
ki je spregovorila nekaj spodbudnih 
besed in pohval Veselim prijateljem. 

Veseli in ponosni smo, da lahko 
drugemu srečanju ljudskih pevcev in 
godcev V Majšperku pojemo in igramo 
po domače rečemo mednarodno, saj so 
nas z nastopom počastile tudi pevke z 
Madžarske.

Na prireditvi so zraven VESELIH 
PRIJATELJEV nastopile LJ. PEVKE 
ŽANJICE—PD Cirkovce, LJ. PEV-
CI »GMAJNARJI«—ED Ložnica, 
GODCI IZPOD TINJA—KUD O. 

Župančič, LJ. PEVKE TRSTENKE—
Podlehnik, FANTJE Z VASI—Škocjan 
na Dolenjskem, PETRA GRABRO-
VEC (citre)—Podlehnik, LJ. PEVKE 
PD RUDA SEVER—Gorišnica, LJ. 
GODCI »LÜKARI« —Dornava, LJ. 
PEVKE KPD STOPERCE—Stoperce, 
ETNO SK. NOJEK—Bistrica ob Sotli, 
LJ. PEVKE ZVEZE SLOVENCEV 
NA MADŽARSKEM—Števanovci, 
LJ. PEVCI  TRTA ZAVRČ—KUD 
M. Furjana. FOLKLORNA SKUPINA 
KPD STOPERCE je program pope-
strila tudi s plesom, ANTON ŠOBA 
je prevzel vlogo krčmarja in plesalca z 
metlo. Iz srca hvala vsem nastopajočim 
in sodelujočim za ljubezen in prispevek 
k ohranjanju izročila slovenske ljudske 
pesmi.

Vlogo povezovalke in gospe Majšper-
ške sem prevzela SUZANA KODRIČ. 
Ko sem pisala scenarij za to prireditev, 
sem porabila ves papir in uničila "kar 

nekaj peres, ki so jih moj preljubi mož, 
gospod Majšperški tako drago  plačali  
pri menihih v Žički kartuziji". Vlogo 
sovoditelja in  Majšperškega gospoda 
je zelo galantno izpeljal AVGUST 
ČREPINKO. Ker pa ima vsaka gospa 
svojo spletično, jo je imela tudi gospa 
Majšperška. Simpatično in lepo sple-
tično je prefinjeno odigrala MATEJA 
CEP. Za slikovno projekcijo in njeno 
nemoteno delovanje je poskrbel NIKO 
MLAKER.

Vsem, ki ste se udeležili prireditve, 
se od srca zahvaljujemo, saj ste s tem 
dokazali, da se slovenski ljudski pesmi 
ni bati, da bi potonila v pozabo. 

Veseli prijatelji pa si z vami delimo 
upanje, da se drugo leto spet vidimo 
in v  MAJŠPERKU ZAPOJEMO IN 
ZAIGRAMO PO DOMAČE.

SUZANA KODRIČ

Tiho, tiho čas beži, je zapela naša mla-
da članica ANTONIA KODRIČ, 

in res, minilo je 5 let, 5 let od rojstva 
UD Ustvarjalec Majšperk. V društvu 
so aktivne likovna in dramska sekcija 
ter glasbena sekcija ljudskih pevcev in 
godcev Veseli prijatelji.  Čeprav sekcije 
delujejo samostojno, pa živijo vendarle, 
kot smo slišali v  uvodni pesmi:… »kaj bi 
sonce brez neba, kaj bi rože brez dežja,«  
v nekakšnem sobivanju, med sabo so ves 
čas povezane.  »Kaj srce bi brez želja, 
hrepenenja, upanja«  Povezujejo nas 
srca, polna želja po umetnosti besede, 
slike in glasbe,… druži nas hrepenenje 
po oblikovanju nečesa novega in upanje 
po ohranjanju kulturne dediščine in 
umetnosti, takšne ali drugačne. Med 
sabo si člani društva pomagamo in smo 
prijatelji. »Če ljubezni se predaš, … več 
kot daješ, več imaš!« 

Naše želje so precej skromne: delati 
nekaj, kar nas veseli, bogati, povezuje.  
Za ljubezen, predanost in razdajanje 
kulturi in umetnosti člani dajemo veliko 

Utrinek s prireditve

prostega časa in znanja, v zameno pa 
dobimo  tudi plačilo, prijaznost  naših 
dragih prijateljev, ki nas vedno znova 
spremljajo, spodbujajo in nam dajejo 
občutek, da naše delo ni zaman. 

S pesmijo in z lepimi besedami smo  
v petek, 25. oktobra 2013, ob 18.00 

uri pričeli kulturni program in se kot 
društvo predstavili. Naši začetki so bili 
negotovi, sramežljivi, v nadaljevanju smo 
postajali vse bolj samozavestni, drzni. 
Ker v društvu ljubimo pisano besedo 
in tudi sami ustvarjamo, smo v tem 
času organizirali  4 literarne večere ter 
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Pripravili smo tudi razstavo

povabili ustvarjalce pisane 
besede iz našega okolja, na 
katere smo zelo ponosni. 
Imamo kar nekaj članov 
posameznikov, ki svoj prosti 
čas porabijo za razna ročna 
dela, zato smo organizirali 
tudi tovrstne razstave. Zelo 
radi pa sodelujemo na vseh 
občinskih in drugih priredi-
tvah, če nas le povabijo.

LIKOVNA SEKCIJA, je 
sekcija slikarskih mojstrov, 
ki jih vodi BRANKO GAJ-
ŠT, prav tako slikar. Njihov 
svet je svet barv. Druži  jih 
ljubezen do barvne palete, do 
mešanja barv in prelivanje 
videnega na platno. Udeležu-
jejo se likovnih kolonij, kot 
so likovna kolonija Hamre, 
Sestrško jezero, EX tempore 
Žetale in drugih. Skozi leto 
organizirajo do 6  slikarskih 
razstav  v galeriji ALBIN 
PROMOTION na Bregu. Za 
svoja dela so dobili kar nekaj 
likovnih priznanj in nagrad.   

DRAMSKA SEKCIJA, je 
sekcija gledališčnikov ama-
terjev, ki jih vodi AVGUST 
ČREPINKO. Druži nas lju-
bezen do gledališča. Člani se 
radi prelevimo v drugo osebo, 
poiščemo v sebi nek nov jaz 
in ga skozi nastajanje igre 
izpilimo po svojih najboljših 
močeh. 

Na oder smo v petih letih 
spravili gledališko delo PAR-

TNERSKA POROKA, ob 
visoki obletnici prve omembe 
Majšperka smo uprizorili 
DOGAJANJE NA GRADU 
MONNSBERG, kot ga je 
videl in doživel ter zapisal 
slavni popotnik PAOLO 
SANTONINI, potem smo 
zaigrali JARO MEŠČAN-
KO, MOJSTRA V ŠKRIP-
CIH, ZEPETA Z BREGA, 
GUGALNIK, združili smo 
tudi prangerske zgodbe v 
PRIGODAH IZ MONS-
BERGA. V sodelovanju z 
TD Ptujska Gora se vsako 
leto udeležimo  prangerjade, 
dogodka v enem izmed krajev 
v Sloveniji, kjer je sramotil-
ni kamen še ohranjen. Tam 
nastopimo z eno od  zgodb  
kaznovanja na prangerju.  
V teh letih smo nastopili v 
PODSREDI, na PTUJSKI 
GORI, v RADOVLJICI, 
REČICI OB SAVINJI in 
letos na MOTNIKU. Pred-
vsem se radi vračamo daleč 
nazaj v zgodovino, srednji 
vek nam je še posebno pri 
srcu. Pri tem pa nam je 
v veliko veselje in ponos, 
da lahko  promoviramo 
Majšperk kot kraj z bogato 
zgodovino. Radi oblečemo 
oblačila, ki jih v veliki meri 
tudi sami sešijemo. Ne smem  
pozabiti  povedati, da nam 
amatersko gledališče ni več 
dovolj. Že nekaj let dramska 

sekcija gosti lutkovne igrice. 
Zavedamo se, da tudi otroci 
potrebujejo gledališko oz. 
lutkovno kulturo. Letos ne 
bomo več vabili lutk k nam, 
ampak jih bomo sami ustva-
rili in v začetku drugega leta 
tudi oživeli za naše otroke.     

GLASBENA SEKCIJA 
VESELI PRIJATELJI so 
skupina ljudskih pevcev in 
godcev, ki jih vodi JOŽEF 
NOVAK. Fantje so, kot se za 
ljudske glasbenike spodobi, 
igrali in peli že od malih nog. 
Ker v mladosti niso imeli 
kaj dosti možnosti in časa 
za aktivno glasbeno delo, 
so se temu bolj posvetili ob 
upokojitvi. Zdaj so že tretje 
leto člani našega društva. 
Nastopajo na  prireditvah 
v okviru JSKD, tudi občin-
skih in kjerkoli jih povabijo. 
Izdali so že dve zgoščenki: 
POJEMO IN IGRAMO PO 
DOMAČE in DA V HIŠICI 
OČETOVI. V novembru 
lani so organizirali  prvi 
samostojni projekt:  1. sreča-
nje ljudskih pevcev in godcev 
V MAJŠPERKU POJEMO 
IN IGRAMO PO DOMA-
ČE. Letos v novembru pa 
so priredili že 2. tovrstno 
srečanje.  

JANEZ VIDOVIČ - 
ČARODEJ je naš član, na 
katerega smo še prav pose-
bej ponosni. Ne samo, da je 
igralec, da zna poprijeti za 
vsako delo. Zna tudi čarati. V 
PRIGODAH NA GRADU 
MONSBERG  je nastopil kot 
čarodej z Daljnega vzhoda, 
Ko smo gostili lutkovne 
igrice, je prijetno presenetil 
otroke s svojimi triki, na PRI-
GODAH IZ MONSBERGA 
se naš JANEZ spremeni v 
srednjeveškega čarovnika. 
Da o njegovih umetninah 
iz balonov niti ne govorimo. 

Tako nekako smo se 
na kratko sprehodili skozi 

5-letno delo UD Ustvarjalec 
Majšperk. Včasih je težko! V 
nenehnem pehanju in boju 
za preživetje v tem ponore-
lem, divjem svetu najti moč 
še za kakšno aktivnost ni 
lahko. Vendar vseeno greš v 
društvo, narediš nekaj zase, 
domov greš vedno z žarom, 
duševno obogaten, zadovo-
ljen, pomirjen. Posebno moč 
in energijo, da nas pritegne, 
pa ima vsekakor tudi naša 
predsednica STANKA VAR-
ŽIČ, ki nam je nemalokrat 
vzgled, mentorica, šefinja 
ali pa kar mama. Kot pred-
sednica društva je posebej 
pohvalila delo vseh članov 
UD Ustvarjalec Majšperk. 
Podelila pa je tudi simbolične 
pozornosti nekaterim najbolj 
zaslužnim. Spregovorila je 
tudi županja občine Majšperk 
dr. DARINKA FAKIN in 
pohvalila delo društva.

V okviru 5. obletnice 
UD Ustvarjalec je dramska 
sekcija v soboto, 26. 10. 
2013, ob 18.00 uri uprizorila 
gledališko delo iz obdobja 
srednjega veka PRIGODE 
IZ MANSPERGA ali kaj 
se je dogajalo v majhni 
vasi ob vznožju Haloz.                                                                                             
Na koncu se v imenu UD 
Ustvarjalec  še enkrat zahva-
ljujem vsem članom za 5- 
letno plodno in prijateljsko 
sodelovanje. Seveda si vsi 
skupaj želimo, da se zgodba 
ne konča.  Vsem sponzorjem,  
ki ste kakorkoli pomagali 
pri našem delu, se iskreno 
zahvaljujem, vsi naši zvesti 
spremljevalci, gledalci in 
poslušalci, predvsem pa pri-
jatelji: HVALA, ker vztrajate 
z nami.

UD Ustvarjalec 
Majšperk

SUZANA KODRIČ



Maj{per~an

19[TEVILKA 87 – DECEMBER 2013 

Udeleženci literarnega večera v Stopercah

Literarni večer
... ali ˝Ta veseli dan 

kulture .̋ V dvorani doma 
krajanov  smo se na pred-
večer tega praznika zbrale 
članice literarne sekcije KPD 
Stoperce in redki obiskovalci 
dogodka. V soju svetlobe sveč 
in praznične scene je stekel 
pogovor o kulturi. Vsak je 
imel v rokah knjigo ali polo 
papirja, na katerem je bilo 
napisano njemu najljubše 
besedilo. Delil ga je z vsemi 
prisotnimi. Spoznali smo 
slikarko in pesnico Andrejo 
Repnik iz sosednje Občine 

Makole. V intervjuju z našo 
članico Vero je opisala svojo 
umetniško pot in pričakova-
nja za naprej. Razložila nam 
je pomen treh raztavljenih 
slik in z nami delila štiri svoje 
pesmi. Vera je na papir izlila 
delček življenja določenega 
haloškega človeka, katerega 
smo ob dialektu, ki nam 
ga je približal Miha Lorber, 
doživeli v vsej svoji izvirnosti. 
Bil je res lep večer, škoda le, 
da ga nismo mogli deliti z 
večjo množico Stoperčanov.

Anica Taciga

Tradicionalno martinovanje na Ptujski Gori
V nedeljo, 10. 11. 2013, je 

na Ptujski Gori potekalo 
tradicionalno martinovanje v 
okviru TD Ptujska Gora, 
Društva vinogradnikov in 
sadjarjev občine Majšperk 
ter Društva žena Tisa Ptujska 
Gora. Letošnje leto je bilo 
prizorišče dogajanja s trga 
prestavljeno pred romarsko 
hišo na Ptujski Gori. 

Po končani maši je za 
začetek prijetnega druženja 
poskrbel trio pod vodstvom 
Ivana Kojca s Sestrž, v zased-
bi Ivan Kojc, Davorin Urih 
in Tadej Korošec,v imenu 
folklorne skupine V. Korže 
– VETERANI iz Cirkovcev, 
ki zasedbo spremlja na vseh 
njihovih nastopih. 

Nadalje je vse navzoče 
pozdravila predsednica TD 
Ptujska Gora Tanja Leskovar. 
Poudarila je, da je martinovo 
eden od pomembnejših ljud-
skih praznikov, priljubljeno 
predvsem v vinorodnih kra-
jih, ko goduje sveti Martin 
– zavetnik vinogradnikov. V 

Halozah martinovanje ni bilo 
samo praznik vinske letine. 
Nekateri gospodarji so pra-
znovali tudi t.i. »domlatke« 
- zabave za vse mlatiče in 
delavce, ki so  sodelovali pri 
delu na polju in žetvi. Če je 
bila žetev obilnejša, je bila 
temu primerno obilna  tudi 
pojedina z zabavo. 

Nadalje je gospa županja 
občine Majšperk dr. Darinko 
Fakin pozdravila vse navzoče 
ter se zahvalila organizator-
jem za ves trud za izvedbo 
martinovanja. Podala je 
nekaj lepih misli ter zaželela 
prijetno druženje še naprej. 
Blagoslov mladega vina je 
opravil  p. Gavdencij. 

Po blagoslovu mladega 
vina je nastopilo KUD 
Majšperk s tamburaši Maj-
šperk, ki so nam odigrali  del 
muzikala »Haloško braje«. S 
svojo predstavo in čudovitim 
petjem so navdušili obisko-
valce ter tako dodatno pope-
strili letošnje martinovanje. 

Obiskovalci  so lahko v 

TURIZEM

nadaljevanju pokušali mlado 
vino, domačo lokalno kuli-
nariko ter sladke dobrote. 
Zadišalo pa je  tudi po peče-
nem kostanju. 

Ob prijetnih druženju, 
mamljivem vonju po peče-
nem kostanju ter prijetnem 
poslušanju naših muzikantov 
se je druženje nadaljevalo v 
popoldanski čas.   

Na koncu še zahvala župnji 
Ptujska Gora, da so nam 
odstopili prostor pri romarski 

hiši ter seveda vsem nasto-
pajočim, KUD Majšperk 
s tamburaši Majšperk pod 
vodstvom g. Draga Kleina ter 
našim muzikantom, Ivanu, 
Davorinu ter Tadeju, da so 
popestrili kulturni program 
na martinovanju na Ptujski 
Gori. 

TD Ptujska Gora
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Gostovanje TD Ptujska Gora na Festivalu stare 
trte v Mariboru

TD Ptujska Gora na prireditvi Pozdravljeni v 
našem kraju

Od 20. do 29. septembra 2013 je v 
Mariboru potekal Festival Stare 

trte. Vsakoletne tradicionalne prireditve 
se je na povabilo Štajerske turistične 
zveze Maribor letos udeležilo tudi TD 
Ptujska Gora,  ki se je predstavilo v 
treh dneh ( 22. 26. in 29.9.) Občina 
Majšperk je  letos spomladi tudi dobila 
potomko "stare trte", ki lepo raste ob 
Starotrški hiši na Ptujski Gori.

V desetih dneh so se na raznih pri-
zoriščih predstavili številni ponudniki, 
bodisi s kulinariko, rokodelskimi izdelki 
in podobno. Za popestritev same pri-
reditve skozi vse dni pa so poskrbeli s 
pestrim kulturnim programom. 

V nedeljo, 22. septembra, je bilo vso 
dogajanje osredotočeno na mariborski 
Lent pred Hišo Stare trte, kjer so se 
turistična društva in razni rokodelci 
predstavili s svojo ponudbo. Tega dne 

je potekala tudi Rancarija Maribor 
2013 – tekmovanje za zlato ranco v 
okviru TD Maribor.

V četrtek, 26. septembra, je bilo 
prizorišče dogajanja Trg Leona Štuklja, 
kjer se je TD Ptujska Gora predstavilo 
v paviljonu Štajerske turistične zveze. 
Tema tega dne je bila Okusi Štajerske, saj 
nam je zgodovinska pokrajina Štajerske 
zapustila odlične okuse. Dandanes je 
prehrana tesno povezana s prebivalci, 
kar močno vpliva na kulturo Štajerske. 
Tako so lahko obiskovalci spoznali in 
okusili štajersko raznoliko kulinariko 
turističnih društev, oljarjev, predeloval-
cev mesnatih izdelkov, itd. 

Za zaključek Festivala Stare trte, 
29. septembra,  pa je potekala že 27. 
svečana trgatev Stare trte – najstarejše 
žlahtne vinske trte na svetu. Med sode-
lujočimi na sami prireditvi so bili člani 

vinskih redov, slovenska in mariborska 
vinska kraljica, aktualne vinske kra-
ljice ostalih vinskih okolišev, skrbnik 
Stare trte – mariborski župan, mestni 
viničar, malečniški brači ter mnogi 
ostali. Zraven ostalih TD, turističnih 
in vinogradniških kmetij se je tega 
dne s svojo turistično in kulinarično 
ponudbo na stojnici predstavilo tudi TD 
Ptujska Gora. Kljub slabšemu vremenu 
se je prireditve udeležilo veliko ljudi, 
saj so organizatorji poskrbeli tudi za 
pester kulturno – zabavni program. 
Obiskovalci pa so si lahko ogledali 
tudi »srednjeveško tiskarno«, kjer so 
tiskali orginalne grafike Hiše Stare trte 
in starega Maribora v starotiskarski 
tehniki.

TD Ptujska Gora
Tanja Leskovar

TD Ptujska Gora se je na povabilo 
Štajerske turistične zveze Maribor 

letos ponovno udeležilo prireditve Poz-
dravljeni v našem kraju, ki je potekala 
26. oktobra 2013 v mariborskem trgo-
vskem centru. Turistična društva so se 
na prireditvi predstavila s kulturno in 
naravno dediščino samega kraja oz. 
občine, ki je bila tudi osrednja tema 
prireditve. 

Občina Majšperk ima pester izbor 
kulturne in naravne dediščine, ki smo 
jo obiskovalcem prireditve poskušali 
kar se da dobro predstaviti. Veliko 
izmed teh objektov je zanimivih za 
obiskovalce še v današnjem času, katere 
z veseljem vedno znova obiskujejo. Eden  
izmed teh je bazilika Marije Zavetnice 
na Ptujski Gori, ki jo letno obišče več 
deset tisoč ljudi. Žal pa so med njimi 
tudi objekti, na katere spominjajo le 
še  razvaline oziroma stari zapisi in 

fotografije.  Mednje sodi grad 
Monsberg, po katerem je kraj 
Majšperk dobil tudi ime. Med 
pomembne objekte sodi tudi gra-
dič Hamre, ki stoji na Bregu pri 
Majšperku, vendar v današnjem 
času propada. Skozi promocijski 
material so si obiskovalci lahko 
ogledali tudi ostalo kulturno 
in naravno dediščino občine 
Majšperk. 

Zraven kulturne in narav-
ne dediščine posameznih občin smo 
ponudniki TD na stojnicah predstavili 
tudi raznovrstno turistično ponudbo ter 
seveda domačo kulinariko in odlična 
vina, značilna za posamezno področje. 

Za pestrejšo dogajanje na priredi-
tvi na samih stojnicah so poskrbeli 
predstavniki Čebelarske zveze društev 
Maribor, Zavoda za turizem Maribor-
Pohorje ter mnogi ostali. V kulturnem 

programu so nastopili Vrtec Studenci 
ter predice iz TD Polenšak. 

Po zaključku prireditve se je druženje 
nadaljevalo ob prijetnem klepetu, kjer 
smo predstavniki TD izmenjali mar-
sikatero koristno informacijo. 

TD Ptujska Gora
Tanja Leskovar
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ZDRAV DUH V ZDRAVEM TELESU

Planinski podvigi podmladka Planinskega 
društva Donačka Gora v letu 2013

Vsako leto mladinski odsek PD 
Donačka gora pripravi in izvede 

kar nekaj planinskih pohodov. Nekatere  
samostojno, druge skupaj z ostalimi 
člani Planinskega društva. Letos smo 
bili na Veliki planini, obiskali geome-
trično središče Slovenije in doživeli 
svojo dozo adrenalina v Pustolovskem 
parku GEOSS. V jesenskih počitnicah 
smo pogledali še preko meje v sosednjo 
Italijo, kjer smo prehodili DOLINO 
GLINŠČICE v sledečem zaporedju: 
čisto malo doline, dolgotrajen vzpon, 
spust, malo naokrog in potem vse skupaj 
ponoviš. Vmes res vidiš marsikaj: pogled 
na Trst, romarsko cerkvico sv. Marije 
na Pečeh, slap Supet, ostanke mlinov 
in  rimskega vodovoda, počivaš in se 
okrepčaš v najnižje ležeči planinski 
koči in se sprehodiš po res krasni trasi 
nekdanje železniške proge…

Vendar pa je bil naš največji leto-
šnji podvig  TABOR V LOGARSKI 
DOLINI ( 22. - 24. avgust). Člani 
mladinskega odseka PD Donačka gora 
smo se to poletje odpravili na tradicio-
nalni planinski tabor. Letos je bil ta še 
posebej zanimiv, saj smo ga preživeli v 
eni izmed najlepših ledeniških dolin v 
Evropi – Logarski dolini.

V zgodnjih jutranjih urah smo zapu-
stil biser Haloz – Stoperce in po 2-urni 
vožnji prispeli pred planšarijo Logarski 
kot, kjer smo 2 noči spali v »kurniku«, 
kot ga je poimenoval naš vodja Boris.

1. dan smo se napotili na poučni 
pohod po dolini, na katerem nam je 
naš vodja »temeljito« prebral table s 
posebnostmi te pokrajine. Nato smo na 
poti do slapa Rinke testirali naše pla-
ninske čevlje. Zvečer pa smo si poiskali 
palice, zakurili taborni ogenj in si spekli 
zaslužene hrenovke. Po pojedini smo šli 
»s kurami spat«, saj nas je naslednji dan 
čakal zelo zahteven pohod.

Ko so izza gora posvetili prvi sončni 
žarki, smo se podali na našo prvo 
resno turo v Savinjske Alpe. Naš prvi 
postanek je bil pri slapu Rinka, med 

Stoperški planinci

potjo do Okrešlja smo 
si natočili tudi vodo 
iz izvira Savinje. Od 
Okrešlja naprej pa se 
je pričela težja pot do 
Kamniškega sedla, na 
kateri smo se opremljeni 
s čeladami in varnostni-
mi pasovi spopadli z 
jeklenicami (zajlami) v 
kamniti steni. Na vrhu 
Kamniškega sedla smo 
si privoščili malico in 
krajši počitek, zatem pa 
hitro nadaljevali vzpon  
do vrha – za večino od nas prvega 
dvatisočaka Brane (2252 m). Na poti 
navzdol smo malo pospešili, na koncu 
pa smo se smeli osvežiti pri slapu. Ko 
smo prispeli nazaj do naše koče, smo 
ugotovili dva zanimiva podatka:

HODILI SMO 11 UR!!! IN EDEN 
IZMED NAS SI JE NEVEDE PRI-
NESEL NEKAJ KAMNOV Z GORE. 

Po večerji smo igrali družabne igre 
in nato utrujeni zaspali ob zvokih dežja 
in glasnega grmenja. Zadnji dan je bil 
namenjen predvsem počitku, obiskala  
pa sta nas tudi gorska reševalca in nam 

predstavila, kako potekajo reševalne 
akcije v gorah, in  reševalno opremo. 
Povedala sta nam tudi, da je njihovo delo 
prostovoljno in velikokrat zelo nevarno. 
Nesreče pa se najbolj pogosto zgodijo 
zaradi slabe opremljenosti planincev.

Letošnji tabor je bil poln novosti, 
presenečenj, smeha, nekaj tudi bolečin 
in utrujenosti. Nasploh pa nepozabna 
dogodivščina za nas, mlade planince. 

Mladinski odsek PD Donačka 
gora

Bili so tudi visoko v gorah
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Udeleženci ARG tekme na Ptujski Gori

Učenci v šoli v naravi

Arg Ptujska Gora 2013

V soboto,  21. septembra 2013, je 
radioklub Ptujska Gora orga-

niziral odprto državno prvenstvo v 
amaterskem radiogonimetriranju (lov 
na lisico). Tekmovanja se je udeležilo 
skoraj 50  tekmovalcev iz Slovenije in 
tujine.  Tekmovalci radioamaterji so 
iskali  pet skritih oddajnikov na terenu, 
velikem približno 5 km2. Zmaga tisti, 
ki najde vse oddajnike in v čim krajšem 
času pride od starta do cilja. Letos je 
tekmovanje potekalo  na Ptujski Gori. 
Start in cilj sta bila na igrišču, tekmo-
valci so iskali oddajnike na Slapah, v 
Doklecah in na Ptujski Gori. Oddajnike 
je postavil Franc Kolar . 

Z letošnjo  traso je najbolje opravil  
Marko Kužner,  saj  je za odkritje 
vseh oddajnikov  porabil 30 minut in 
33 sekund. Marko je tako na Ptujski 
Gori dosegel prvo in zadnjo zmago v 
kategoriji pionirji, drugo leto prehaja 
med mladince .

Rezultati po kategorijah: Katego-
rija PIONIRJI 3,5 MHz: 1. Marko 
KUŽNER, 2. Matic SOBAN, 3. Žak 
GAJŠAK. Kategorija SENIORJI 3,5 

MHz: 1. Niko GABERC, 2. Andrej 
ŽNIDARIČ, 3. Danilo KUNŠEK. 
Kategorija VETERANI 3,5 MHz: 1. 
Ivo JEREB, 2. Robert MLAKAR, 3. 
Miroslav KUŽNER.

Po tekmi je bilo druženje  med 
tekmovalci in pogovor, kako je kateri 
izbral taktiko za odkrivanje oddajnikov 
in katera pot je bila najbolj idealna. 

Zahvalil bi se vsem, ki so pomagali 
pri izvedbi tekmovanja, vsem članom 
radiokluba Ptujska Gora in ostalim 
radioamaterjem.

Opravičujem pa se vsem lastnikom 
zemljišč, ki smo jim malo pohodili travo. 

Miroslav Kužner

IZ MALEGA ZRASTE VELIKO

Bili smo v šoli v naravi CŠOD Lipa - Črmošnjice
V začetku novembra  smo se skupaj 

z učenci 1. in 2. razreda Osnovne 
šole Majšperk ter podružnic Stoperce in 
Ptujska Gora za tri dni odpravili v šolo 
v naravi v CŠOD Lipa v Črmošnjice 
pri Semiču. 

V tem času so bile izvedene različne 
dejavnosti. Vsebine so bile primerne in 
usklajene z učnim načrtom. Dejavnosti 
so vodili strokovni delavci v domu Lipa. 
Pri vseh dejavnostih smo sodelovale tudi 
učiteljice spremljevalke. 

Izvedli smo TEHNIŠKI DAN – 
Detektiv na sledi v gozdu. Učenci so 
v gozdu  iskali različne stvari in sledi, 
ki bi jih lahko pustile živali. 

Imeli smo ŠPORTNI DAN – Poligon 
s skiroji.  Učenci so ob pogovoru spo-
znali skiro in opremo za varno vožnjo. 
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Skupinski posnetek

V skupinah so izvajali različne vožnje. 
Zadnji dan smo imeli NARAVO-

SLOVNI DAN – Živali v umetnem 
življenjskem okolju.  V naravoslovni 
učilnici so učenci spoznali različne 
živali – hišne ljubljenčke. 

Zraven teh dejavnosti smo imeli še 
druge. S petrolejkami smo spoznali 
kraj - Črmošnjice ponoči. Po gozdni 
učni poti smo se sprehodili ob prelepem 
potoku z imenom Divji potok. Ker je 
bilo v tem času zelo veliko dežja, je 
potok pokazal vso svojo lepoto v deročih 
malih slapovih. Ustvarjali smo z glino 
in vsak je izdelal svoj izdelek. Iz gline 
smo oblikovali lipov list, ki je zaščitni 
znak doma in ga okrasili s poljubnim 
motivom. Izdelek smo odnesli domov.  
Spoznali smo, katere otroške igre so se 
včasih igrali pastirji na paši. Te igre smo 
se igrali tudi sami. Odkrivali smo, kaj 
vse se giblje in vodili avto na daljinsko 
upravljanje. Pripravili smo družabni 
večer, kjer smo plesali. Vsak učenec pa 
je dopolnil večer s svojim programom 
v skupini ali posamezno. 

Učenci so se navajali na samostojnost, 
telovadili, pospravljali sobe, sodelovali 

pri delitvi obrokov in pospravljanju 
jedilnice. S temi dejavnostmi so otroci 
razvijali delovne navade ter pridobivali 
nove izkušnje.

Trije dnevi so hitro minili. Poslovili 
smo se od prijaznih gostiteljev ter se 
odpravili domov.  Domov smo prišli 

zadovoljni, z novimi znanji in izku-
šnjami. 

Vodja šole v naravi
Barbara Vedlin

V šoli v naravi v domu Lipa sem se imel lepo. 
Najbolj mi je bilo všeč, ko smo se vozili s skiroji. Zelo 
zanimiv mi je bil sprehod ob divjem potoku, kje smo 
videli male slapove. Zadnji večer smo imeli disko, 
kjer smo vsi plesali. Bilo je super in zelo zadovoljen 
sem prišel domov. 

Marko Potočnik, 2.c

Zelo sem užival na spre-
hodu v gozdu, ker smo videli 
čudovit slap. Učitelj nam je 
povedal, da imamo srečo, 
ker je zaradi dežja veliko 
vode. 

Martin Kropec, 1.c

Uživala sem pri pastir-
skih igrah. Škoda, da je 
deževalo in smo se igre 
igrali v učilnici. 

Ana Bajec, 1.c

Všeč mi je bilo, ko smo šli na 
sprehod v gozd. Tam smo iskali 
sledi in ostanke živali. Našla sem 
oglodan storž .

Sara Ber, 1.c

Najbolj všeč mi je bil zadnji dan, ker smo 
videli in božali živali. Zelo sem uživala, ko 
sem pestovala morskega prašička Miška. Bil 
je rjave barve in imel je živahne črne oči. 

Eva Debelak, 1.c

Svojo spretnost sem pokazal pri vožnji  
avtomobilčka na daljinsko upravljanje. Na 
koncu vožnje sem brez težav avtomobilček 
parkiral v garažo .

Tin Martin Čančar, 1.c
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Otroci so bili zelo ustvarjalni

Igre s starši so vedno zelo zanimive

ŠPORTNI DAN - Športne igre s starši
V ponedeljek, 14. 10. 2013, smo izvedli 

športni dan. Igre so potekale na asfaltiranem 
igrišču v Stopercah. Skupaj s starši so otroci 
tekmovali v  desetih štafetnih igrah. Športne 
igre smo zaključili s tradicionalno igro Med 
dvema ognjema, kjer so s kančkom sreče 
zmagali starši. Po koncu iger ni manjkal niti 
kostanjev piknik, ki je prav tako stalnica na 
tem športnem dnevu. Skozi igre so učenci 
razvijali zdrav tekmovalni duh in se ob igrah 
sprostili ter uživali. Športni dan je spremljalo 
lepo vreme, mi pa smo ga aktivno izkoristili 
na svežem zraku in brez poškodb. 

Želimo si, da se ta dejavnost izvaja tudi v 
prihodnje.

Katja Predikaka

Všeč mi je bila naša soba, saj 
so v njej bili štirje pogradi. Spali 
smo na spodnjih ležiščih. Pred 
spanjem smo poslušali pravljico, 
nato pa zaspali. Naša soba se je 
imenovala Črna bomba.

Dominik Lorber, 1.c

Po zadnji večerji smo šli v sobe in se uredili za ples. 
Pred plesom smo se učenci iz posameznih sob predstavili 
s kratkim programom. Naša soba se je predstavila z igrico 
Obisk. Nato smo plesali, pili sok in šli spat. 

Aljaž Mohorko, 1.c

Všeč mi je bila vožnja s 
skirojem. Užival sem v lepem 
sončnem vremenu. 

Luka Kolarič, 1.c

Uživala sem v jedilnici. Obroki so bili okusni. Pri 
obrokih smo poslušali navodila učiteljev in dežurnega 
učenca. 

Tara Čančar, 1.c

Zabaval sem ob pastirskih igrah. Najbolj všeč mi je 
bila igra pokaži moč. 

Kevin Polajžer, 1.c



Maj{per~an

25[TEVILKA 87 – DECEMBER 2013 

Vrteški otroci pri pogovoru s čebelarko Tatjano

Med je zdrav, pravijo najmlajši!

Tradicionalni slovenski zajtrk v vrtcu

Ustvarjalni dan

Vzgoja zdravih prehranjevalnih navad 
se začne že v zgodnjih otroških letih 

Tudi v našem vrtcu je v petek, 
15.11.2013, v vseh skupinah potekal 
projekt Tradicionalni slovenski zajtrk, 
ki je nastal na pobudo Čebelarske zveze 
Slovenije pred tremi leti. Njegov namen 
je spodbujanje lokalne samooskrbe s 
kakovostno hrano iz domačega okolja.

Zajtrk je zelo pomemben in danes 
smo ponudili otrokom domače dobrote: 
jabolko, kruh, ki smo ga spekli sami, 
domače mleko, maslo in med. Spoznali 
smo čebelarko ga. Tatjano Vedlin, ki 
nam je veliko povedala o tem, kako in 
kje čebele nabirajo med, kje ga hranijo, 
mi smo se pa z njim sladkali. S seboj je 

V petek, 25. 10. 2013, smo imeli na Osnovni šoli Majšperk  
učenci  4. A, 4. B, 4. C, 5. A in 5. B Ustvarjalni dan. Lahko 
smo izbirali med petimi delavnicami: Izdelovanje torbic, 
Šivanje prtičkov, Lovilec sanj, Izdelek iz lesa in Izdelovanje 
okraskov iz volne. 

Sama sem si izbrala delavnico, v kateri smo delali lovilec 
sanj. Učiteljica nam je najprej nekaj povedala in pokazala 

o indijanskih plemenih. Nato smo začeli izdelovati lovilce 
sanj. Dobili smo kos žice, ki smo jo oblikovali v krog, nato 
smo žico ovili v volno. Krog smo nato prepletli z volno. 
Sama sem izbrala črno volno. Krog smo prepletli še z nitjo, 
zraven pa dodajali še perle in druge okraske. Nato so na 
šoli izvedli gasilsko vajo. Ko smo se vrnili v šolo, je bil čas 
za malico. Po malici smo lovilcem sanj od spodaj dodali tri 

prinesla čebelarsko obleko in vosek, iz 
katerega smo izdelali svečko.

Zelo se že veselimo pomladi, da se 
prebudijo čebelice in nam naberejo 
novega medu.

Hvala vsem donatorjem za darovane 
pridelke in živila.

Da bodo čebele imele kje nabirati 
med, smo podprli z prijavo na natečaj: 
» Bodi eko, ohrani čebelo in smreko«. 
Iz naravnih materialov smo sestavili 
obeske in okrasili smreko.   

Irena Obreht
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niti, na katerih so bile perle, na koncu niti 
so bile privezane tri barvna peresa. Potem 
smo izdelali listke z našimi indijanskimi 
imeni in posebnim znakom. 

Nazadnje smo na zgornjem hodniku 
zgradili indijanski šotor in se ob njem 
slikali. Delavnice so  mi bile  zelo všeč in 
želim si, da bi jih imeli vsak petek.

Špela Gajšt, 4. A razred

Otroci ob šotoru

Naši najmlajši v majšperškem gasilskem domu

Mesec požarne varnosti
V oktobru smo se z otroki iz Vrtca 

Majšperk odpravili v Gasilski dom 
Majšperk, otroci iz vrtca na Ptujski 
Gori v gasilski dom na Ptujski Gori 
in otroci iz vrtca na Bregu v  gasilski 
dom na Bregu.

Gasilci so pripravili zanimive gasilske 
predstavitve za otroke v vsakem izmed 
gasilskih domov. Otroci so uživali ob 
gasilcih, gasilski opremi in gasilskih 
vozilih. Otrokom so popestrili gasilski 
dan z različnimi dejavnostmi, kot so:

-igre z vodo, pred tem pa si otrok nadene 
gasilsko čelado,

-ogled in sedenje v gasilskem avtomo-
bilu, v katerem se prižgejo luči in 
vklopi sirena,

Ko bom velik, bom gasilec!

-predvajanje gasilskih posnetkov iz različnih gasilskih vaj 
gasilcev, ob tem pa še pogostitev v gasilski sobi.

Po koncu obiska smo otroška doživetja prelili na papir, 
kjer so nastali likovni izdelki na temo

Naravne  in druge nesreče - “Voda”.

LEP OTROŠKI POZDRAV IN   ISKRENA HVALA ZA 
SODELOVANJE!

Vodja: Tatjana Bele
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PREDSTAVLJAMO VAM …

Podjetje GaOk – Sašo Gajšt se kot primer dobre 
prakse v projektu PHILOXENIAPLUS širi po EU

Programi evropskega teri-
torialnega sodelovanja 

postajajo vse bolj pomembni 
tudi za Slovensko podeželje. 
Tak primer je program MED, 
ki je letošnji promocijski 
dogodek sklenil 23. in 24. 
oktobra v Lizboni. Dogodka 
se je udeležilo več kot 300 
strokovnjakov iz mediteran-
skih držav, oba dneva pa sta 
bila namenjena oblikovanju 
novih prioritet ter promociji 
uspešnih že zaključenih in 
tekočih projektov. 

Vodja projekta, E-zavod, 
je v Lizboni predstavil evrop-
ski projekt PHILOXENI-
APLUS, v katerem je bilo 
podjetje GaOk – Uokvirjanje 
Sašo Gajšt iz Sestrž, izbrano 
kot primer dobre prakse. 

Predstavitev je potekala na 
za to posebej pripravljenem 
predstavnem prostoru v 
obliki promocijskih zloženk, 

plakata ter video predstavitve. 
Projekt je bil predstavljen 
tudi na samem dogodku, 
in sicer kot dober primer 
vzpostavljenega sodelovanja 
med različnimi akterji na 
lokalni ravni. Evropski pro-
jekt, financiran iz programa 
MED, podpira podjetništvo 
na podeželju z namenom 
ohranitve poseljenosti in 
razvoja podeželja ter prepre-
čevanja odliva prebivalstva 
v večja urbana središča. V 
okviru projekta je bila 18 
podjetnikom Spodnjega 
Podravja nudena pomoč v 
obliki različnih storitev, ki 
so jim pomagale na njihovi 
podjetniški poti.  

Projekt PHILOXENIA 
je bil izbran kot eden od le 
petih evropskih projektov 
najboljše prakse sodelovanja v  
okviru vseevropskega progra-
ma INTERACT. V mesecu 
juniju je bil zato posnet tele-
vizijski prispevek, ki je bil 
predvajan 10. septembra v 
okviru Evropskih dni sodelo-

vanja v Strasbourgu. Program 
je odprl Evropski komisar za 
regionalno politiko Johannes 
Hahn, ki je poudaril pomen 
teritorialnega sodelovanja za 
gospodarski razvoj Evrop-
skih regij. Evropski dnevi 
sodelovanja postajajo vse bolj 
pomembni za promocijo, 
saj je bilo v okviru letošnjih 
izvedenih kar 173 dogodkov 
v 32 državah.

Projekt se bo letos in nasle-
dnje leto nadaljeval v okviru 
kapitalizacijskega projekta z 
naslovom PHILOXENIA-
PLUS, katerega glavni cilj 
projekta je razširjanje dobrih 
praks in metodologije za 
razvoj podeželja ter širitev 
znanja v druge regije. Projekt 
bo tako pomembno prispeval 
k oblikovanju prioritet v novi 
evropski finančni perspek-
tivi, zlasti v državah, ki se 
soočajo z gospodarsko krizo 
in upadom prihodkov javnih 
financ.

Zapisal: mag. Darko 
Ferčej, E-zavod

Sašo pri delu

Sašo je res pravi mojster!
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Sončna elektrarna in požarna varnost
V zadnjem letu opažamo, da se veliko objektov opremlja 

s sončnimi elektrarnami z namenom pridobivanja električne 
energije. V Sloveniji že beležimo požar na objektu, ki je bil 
opremljen s sončno elektrarno. Analize teh požarov sprožajo 
določena ugibanja v zvezi z gašenjem požara, na katera smo 
se gasilci takoj odzvali in z namenom, da se poišče ustrezne 
odgovore za izvajanje gašenja na objektih, opremljenih s 
sončnimi elektrarnami.

Sončne elektrarne lahko postavimo na streho ali pa z njimi 
nadomestimo streho, na nadstreške, vgradimo v fasadni 
sistem, na gradbeno parcelo, poznamo tudi fiksno postavitev.

Tistim, ki imajo nameščene sončne elektrarne, svetujemo; 
zavarovanje – sončno elektrarno je potrebno zavarovati, saj 
je izpostavljena viharjem, toči, požaru itd. Če je pravilno 
montirana, je vsak veter sicer ne bo vrgel s strehe, v primeru 
viharja, ki odnaša strehe, pa se lahko zgodi, da bo zraven 
odnesel tudi elektrarno. Kvalitetni moduli so odporni na 
običajno točo, če pa pride do ekstremno debele toče, bo 
razbila tudi kakšnega od njih. Pri elektrarni je priporočljivo 
enkrat letno preveriti, ali držijo vsi vijaki in kontakti. To 
storitev vam lahko ponudi izvajalec. 

Nevarnosti, ki ob požaru pretijo na gasilce, ki interve-
nirajo, so najpogosteje povezane s padanjem fotovoltaičnih 
modulov s streh – do tega lahko prihaja zaradi popuščanja 
nosilcev zaradi visoke temperature, ki se razvije ob požaru. 
Prihaja lahko tudi do sproščanja zdravju škodljivih produktov 
gorenja, posebno pozornost pa je potrebno nameniti dejstvu, 
da so fotovoltaični moduli in ostali sestavni elementi sončne 
elektrarne v svetlem delu dneva pod električno napetostjo, 
ki je zaradi povezanosti modulov v panele lahko življenjsko 

nevarna.
Zakonodaja o tej zadevi pripoveduje sledeče: vsak objekt, 

ne glede na to, ali gre za stanovanjski, poslovni oziroma 
industrijski objekt in je opremljeni s sončno elektrarno, mora 
imeti izdelan požarni načrt za objekte s sončno elektrarno. 

V Pravilniku o požarnem redu (Uradni list RS, št. 52/07) 
se mora Požarni načrt izdelati za objekte, ki so opremljeni 
s sončno elektrarno, povezano na javno električno omrežje. 
Lastnik ali uporabnik objekta mora en izvod podpisanega 
požarnega načrta izročiti gasilski enoti, ki opravlja javno 
gasilsko službo na območju objekta. Gasilska enota ga 
uporablja izključno za opravljanje operativnih gasilskih nalog.

Lastniki objektov opremljenih s sončnimi elektrarnami 
so dolžni poskrbeti za izdelavo ustreznih požarnih načrtov 
in z njimi seznaniti gasilce ter omogočiti ogled objekta in 
izvedenih inštalacij.

Gasilske enote morajo zato pri načrtovanju v sistemu 
varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami na podlagi 
prejetega požarnega načrta dopolniti operativni gasilski načrt 
in občinski Načrt zaščite in reševanja ob požaru.

Lastnikom objektov predlagamo, da priporočila preučite 
in seznanite gasilske enote na terenu.

Zraven kopice dokumentov, ki so potrebni za izvedbo 
priklopa, je obvezen tudi požarni načrt, ki ga je potrebno 
izročiti lokalni gasilski enoti, lastnike elektrarn pa prosimo, 
naj ob priklopu povabijo poveljnika, podpoveljnika ali vsaj 
operativca domače enote, da se takoj seznanijo, kaj je narisano 
na požarnem načrtu in katere so morebitne nevarnosti.

Dragomir Murko
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Mag. phil. Sabina (Šerbak) Zorjan iz Doklec je diplo-
mirana prevajalka za slovenski, nemški in angleški jezik. 
Leta 2011 je uspešno zaključila petletni študij prevajalstva 
na graški Univerzi Karl-Franzens in postala članica dveh 
strokovnih prevajalskih društev. Trenutno še skrbi za sina, 
saj je bil ob prihodu v Belgijo še zelo majhen, hkrati pa 
občasno prevaja, se izobražuje in pripravlja na nadaljnje 
poklicne ter akademske projekte. 

Tomaž Zorjan se je rodil v Rogaški Slatini in je od leta 
2000 zaposlen v Slovenski vojski. Po izobrazbi je magister 
mednarodnih in diplomatskih odnosov. Na Fakulteti 
Doba je leta 2010 diplomiral na programu Poslovanje, 
leta 2012 pa magistriral Cum Laude na Fakulteti za 
državne in evropske študije v Kranju. 

UTRINEK IZ TUJINE…

Kave iz domače gostilne ne nadomesti niti najboljša 
belgijska vroča čokolada

V Monsu približno že 
sedem dni pada dež, tu in 
tam je celo oblačno brez 
padavin, vendar večino časa 
dežuje ali prši. Da je mera 
polna, se dežju pridruži še 
megla. V takšnih trenutkih 
si vzameva čas in  razmišljava 
o življenju pred selitvijo v 
tujino. 

Lahko bi rekla, da sva 
od nekdaj iskala priložnosti 
tudi zunaj države. Zelo hitro 
sva prišla do  spoznanja, da 
jih v današnjih razmerah ni 
dovolj iskati doma, v regiji 
ali celo v državi. Priložnost 
se je ponudila v letu 2012. 
Po tehtnem premisleku sva 
se odločila, da naslednjih 
nekaj let preživimo v Belgi-
ji, natančneje v valonskem 
Monsu. V tem mestu je od 
leta 1967 sedež Vrhovnega 
poveljstva NATA in prav tu 
je Tomaž na mednarodni 
dolžnosti dobil priložnost 
dokazati svoj potencial. 
Zaposlen je namreč v Slo-
venski vojski, ta pa je pri izvr-
ševanju obveznosti v okviru 
članstva v zvezi NATO 

dolžna zagotoviti določeno 
število svojih pripadnikov. 
Tomaž je bil tako napoten na 
delovno mesto inštruktorja 
za celostno kadrovsko rešitev 
APMS.

Ko človek sliši besedo 
Belgija, pomisli na Bruselj, 
nemara na EU, na višji 
življenjski standard, kjer se 
cedita med in mleko. Kako 
tudi ne bi, prestolnica Belgije 
se ponaša s cenami, ki močno 
presegajo slovenske. Torej 
morajo biti visoke tudi plače. 
Kdo pa si ne želi visoke plače? 
Realnost kmalu pokaže, da 
poleg visoke plače pride tudi 
več dela, več odgovornosti, 
manj ugodja, odsotnost od 
družine, prijateljev ter varne-
ga okolja za življenje. Poleg 
tega pa se kmalu pokaže 
tudi pravi obraz države, ki 
je nekoliko bolj »zguban«, kot 
marsikdo pričakuje. Belgija 
niso le evropske institucije 
in Bruselj, sem spada tudi 
Valonija; regija, ki ima zaradi 
zatona težke industrije slab-
šo gospodarsko moč. Nad 
malomarnostjo in neredom 

v tem delu države sva bila 
prav presenečena. Domačini 
le redko govorijo tuje jezike 
in so nekoliko zadržani ter 
mrkega pogleda. Seveda pa 
se mnenja s časom in novimi 
izkušnjami spreminjajo, saj 
se trudiva odkrivati tudi 
pozitivne strani države. Še 
posebej sva navdušena nad 
naprednim in učinkovitim 
zdravstvom ter čudovitimi 
izletniškimi točkami. 

Življenje v tujini ima seve-
da svoje prednosti. Potencial 
za poklicni razvoj je ogromen, 
priložnosti ne zmanjka, delati 
in živeti v mednarodnem 
okolju prinaša izkušnje, ki 
se jih da s pridom izkoristiti 
tudi doma. To velja zlasti 
za prosti trg dela. Ko pa 
govorimo o večjih medna-
rodnih organizacijah, pa se 
porodi vprašanje, če lahko 
posameznik v tako velike-
mu birokratskemu aparatu 
kot majhen kolešček najde 
poklicno in osebno zado-
voljstvo. V mednarodnem 
okolju se poleg tega čuti še 
tendenca k privilegiranosti 
večjih narodov. Slovenci s 
svojimi sposobnostmi in 

delovno vnemo večkrat 
presegamo zahteve za dano 
delovno mesto, nadrejeni te 
lastnosti znajo ceniti. Vseeno 
pa je težko priti v »klub«, 
kjer bi lahko pomagali pri 
sprejemanju pomembnih 
odločitev.

Domače smo zapustili s 
težkim srcem, na pot pa smo 
se odpravili z visokimi priča-
kovanji. Ustvarili smo si zača-
sen dom znotraj poveljstva, 
kjer smo kot družina zado-
voljni. V samem poveljstvu so 
trgovine, vrtci, šole, športne 
dvorane, bolnišnica, skratka, 
vsa potrebna infrastruktura. 
Skupnost, ki jo sestavljajo 
številne narodnosti, ponuja 
široko paleto aktivnosti. Na 
voljo so različna društva 
in krožki, športni klubi, 
organizirane aktivnosti za 
družine in otroke, številne 
prireditve, izobraževanja ipd. 
Skupnost je zelo povezana, 
živahna in dinamična. Sabini 
je kot poklicni prevajalki še 
posebej všeč multikulturna 
obarvanost, v okviru katere 
se posledično poveča tudi 
zavedanje lastne narodne 
identitete. Zato se tudi vedno 
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znova spominjava na tisti pravi dom v 
Doklecah. 

Človek, ki živi od rojstva na enem 
mestu, včasih pozabi, kako lepo je doma. 
Življenje na podeželju brez pretiranih 
stresnih obremenitev in hrupa nam nudi 
čist zrak ter varno in otrokom prijazno 
okolje. Neprecenljivi so trenutki, ko se 
s prijatelji dobimo na kavi v eni izmed 
lokalnih gostiln, pokritiziramo trenutne 
razmere, se veselimo ob uspehih in 
tolažimo v težkih trenutkih. Veliko bolj 
ceniva tudi vsakdanje trenutke, ko se v 
krogu družine in znancev zberemo pri 
kosilu ali večerji. Preplet štirih generacij, 
kjer starejši podajajo dragocene izkušnje, 
mlajši pa jih prepričujejo o novem, 

modernejšem načinu življenja. Na koncu 
se vsi nekaj naučimo, in sicer v okolju, 
ki je domače in toplo, ne glede na to, 
ali zunaj dežuje. 

Skozi preživeta leta v tujini ugota-
vljava, da se želiva vrniti v Slovenijo, 
v okolje, ki je, ne glede na trenutne 
razmere, še vedno prijetno in varno. 
Ob vsakem obisku domače občine prav 
tako z veseljem opažava, kako se le-ta 
razvija in dopolnjuje svojo podobo. 
Prav navdušena se sprehodiva mimo 
nove Občine, si ogledava katero izmed 
predstav, poslušava o novem oddelku 
vrtca, o športnem parku, o novi tržnici 
in številnih drugih novostih. Sabini je 
to še posebej pri srcu, saj je v tej občini 

tudi odraščala. 
Vseeno pa lahko zaključiva, da so 

bile najine pretekle izkušnje v tujini 
pozitivne in so bistveno pripomogle k 
osebnostni in strokovni rasti obeh. Sin 
Jernej že obiskuje jasli, kjer govorijo 
izključno francosko. Z velikim nav-
dušenjem spremljava, kako že razume 
pomen nekaterih francoskih besed, 
uživa v poslušanju večjezičnih pesmic 
in se druži z drugimi otroki, ki prihajajo 
iz različnih držav in kultur. Kmalu 
bomo tukaj v SHAPE-u skupaj obiskali 
nizozemskega Miklavža, praznike pa 
bomo preživeli doma z družino, kjer 
bomo poslušali slovenske božične pesmi.

Sabina in Tomaž Zorjan

Obvestilo – ROK ZA ODDAJO ČLANKOV

Vse bralke in bralce Majšperčana obveščamo, da 
bo naslednja številka Majšperčana v prihodnjem letu 
izšla v dneh pred veliko nočjo, zato članke zbiramo 
na običajnih naslovih (zlatka.lampret1@gmail.com, 
zlatka.lampret@guest.arnes.si in obcina.majsperk@
majsperk.si . Članke je potrebno oddati najkasneje 
do petka, 28.3.2014. K članku pripnite 2 fotografiji.

Uredništvo

Srečanje ostarelih in bolnih v Stopercah
Jesen je tisti čas, ko se 

narava pripravlja na počitek. 
Še prej pa nas razveseli s 
svojimi darovi. Krajevna 
organizacija Rdečega križa 
Stoperce prav v teh dneh 
pripravlja za svoje krajane 
srečanje ostarelih in bolnih. 
Vsako leto je to v oktobru 
ali novembru. Letos smo se 
zbrali 16. novembra. 

Srečanje se je pričelo v 
farni cerkvi s sveto mašo. Za 
posebno doživetje obredaje  
poskrbel domač duhovnik g. 
Ciril Čuš. Z darovanjem sv. 
maše, bolniškega maziljenja 
in lepega nagovora je napolnil 

srca naših ljudi.
Polni veselja so se napotili 

v Dom krajanov, kjer smo jih 
sprejeli člani Rdečega križa. 
V lepo pripravljeni dvorani 
so se razveselili ob kulturnem 
programu, ki so ga pripra-
vili učenci in učiteljice OŠ 
Stoperce. Zaključili so ga 
z modno revijo, s katero so 
pokazali, kako se obleči ob 
različnih priložnostih.

V kulturnem programu 
so nastopili tudi ljudske pev-
ke KPD Stoperce in pevci 
Prešmentani faloti KPD 
Stoperce, ki so z lepo ljud-
sko pesmijo dokazali njeno 

večnost. 
Kot povabljeni gostji so se 

srečanja udeležili predstav-
nica OZRK Ptuj ga. Zalika 
Obran in predstavnica Obči-
ne Majšperk ga. Anica Rejec. 
Starejšim sta sporočili, da je 
starost lahko tudi lepa oz. da 
si jo moramo lepo narediti. 
Poudarili sta, da so v življenju 
veliko naredili za nas mlajše, 

za naš kraj in da smo jim za 
vse to hvaležni, čeprav ne 
povemo tega pogosto na glas.

Druženje se je nadaljevalo 
ob dobrem kosilu in medse-
bojnem klepetu. Vsi smo bili 
istega mnenja, da se srečamo 
naslednje leto, do takrat pa 
ostanemo zdravi.

Angela Kitak

Cenjene občanke, spoštovani občani!

Prostovoljno gasilsko društvo Stoperce vam želi vesele 
in mirne božične praznike.  Novo leto 2014 naj bo 
varno, uspešno in zdravja polno. Istočasno se ponovno 
zahvaljujemo vsem, ki ste v iztekajočem se letu kakorkoli 
prispevali za napredek našega društva.

Upravni odbor
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Miklavž je tudi letos hitel po stoperških hribih

Leto se bliža koncu in 
že je tu čas obdarovanj, 

ki nam privablja nasmeh 
na obraz.  Miklavž je eden 
prvih decembrskih mož, ki v 
Stopercah leto za letom drvi 
po hribih in dolinah in nosi 
majhen dar. 

Dramska sekcija KPD 

Stoperce se je tudi letos 
krajanom odločila podariti 
vesele trenutke. 

5. decembra, na predvečer 
sv. Nikolaja, smo se podali na 
pot. Miklavž je obiskal veliko 
posameznikov ali družin in 
jim izročil majhno pozornost. 
Presenečeni pogledi ljudi, 

Sv. Miklavž je presenetil Stoperčane 

Miklavža se ne razveselijo le otroci

solze v očeh in nasmeh na 
ustnicah, ki smo ga doži-
veli ob našem obisku - ob 
vsem tem smo pozabili na 
mraz in veter, ki sta si nas 
pošteno privoščila. Hkrati 
se je Miklavž v imenu KPD 
Stoperce zahvalil vsakemu 
posamezniku za podporo 

kulturi v našem kraju. Zakle-
petali smo se tu in tam in 
ura je bila že blizu polnoči, 
ko je Miklavž razdelil vsa 
darila. Obljubil nam je, da se 
vrne tudi drugo leto. Mi pa 
smo mu obljubili, da bomo 
spodbujali kulturo v kraju.

Milenca Golob

Spoštovane občanke in občani
v imenu OO DeSUS Majšperk
Vam želim vesele božične praznike
in veliko uspehov v novem letu 2014.

Predsednik OO DeSUS
Ludvik Lampret

Ob prihajajočih prazničnih dneh želimo vsem 
občankam in občanom prijetno praznovanje ter 
uspešno in zdravo leto 2014!

OO SD Majšperk

OO DeSUS Majšperk
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Sveti Miklavž s spremljevalci

Sveti Miklavž se je na predvečer 
svojega godu, 5. decembra, srečal s 

predšolskimi otroki občine Majšperk v 
dvorani KPC.

Otroci so ga že pred peto uro popoldne 
nestrpno pričakovali. Igrico o Frančku, 
ki je iskal svoje čevlje, so predstavile 
vzgojiteljice Vrtca Majšperk in skupaj 
z otroki priklicale Miklavža. Ta stari 
dobri mož se je s svojimi spremljevalci 
sprehodil po dvorani in otroke nato 
povprašal, kako so preživeli to leto 
in predvsem po pridnosti. Otroci so 
svetemu Miklavžu zatrdili, da so bili 
pridni in mu obljubili, da bo tudi drugo 
leto tako. Skupaj so zmolili še molitev 
Sveti angel, ki jo pridno molijo zjutraj 
in zvečer. Dobri mož je videl, da otroci 

znajo moliti in je hitro utišal nemirna 
parklja za njim. Sledila so darila. Takrat 
so se otrokom najbolj svetile oči, a so 
vseeno k Miklavžu prihajali s strahom, 
saj sta ob njem prežala parklja, ki sta 
samo čakala na kakšnega hudo poredne-
ga malčka. Vendar otroci so bili pridni 
in so lahko mirno korakali mimo njiju 
ter od Miklavža prejeli zasluženo darilo. 
Angelčki pa so ves čas pridno delali in 
Miklavžu pomagali deliti darila.

Sveti Miklavž teh daril za otroke ne bi 
mogel pripraviti brez dobrih ljudi iz naših 
krajev, ki so mu z donacijami pomagali: 
OBČINA MAJŠPERK, Zavarovanja 
Boštjan Fric s.p., RDPOT d.o.o., LILI-
MED d.o.o., Računovodstvo Ida Lorber 
s.p., Gradbene storitve , Jožef ŽOLGER 

Dobrotnik v družbi angelov in hudičkov

s.p., Elektrostoritve Branko KODRIČ 
s.p., Premični obrat Dejan ŽAFRAN 
s.p., ACD DECIAL d.o.o., BOS, trgo-
vina d.o.o., Zobotehnik, Avram JOVA-
NOVIČ s.p., Slikopleskarstvo, Vojko 
BUTOLEN s.p., Poslovno svetovanje 
EDITA WOLF s.p., MARTOM d.o.o., 
Picerija ŠPAJZA, Vuk Janez s.p., M bar, 
Marija HERCOG s.p., VELE – BIRO, 
davčno svetovanje, Zdenko VELE s.p., 
VELE – BIRO, davčno svetovanje, 
Tatjana VELE s.p., Zasebna zobna 
ambulanta, Točiš Zorica s.p., Zasebna 
zobna ambulanta Velimir Trifunac s.p.

Veterinarska ambulanta MAJŠPERK 
d.o.o., Računovodstvo Mateo ŠILOVI-
NAC s.p., Hišni servis Pesjak Marjan 
s.p., SVIT - Zolar d.o.o.,  Transport, 
Boris Šeliga s.p., Storitve z gradbeno 
mehanizacijo, Marjan Verdenik s.p., 
DEMO Žunkovič Stojan s.p., Zaključna 
dela v gradbeništvu, Avguštin Marjan 
s.p., Lončarič Matilda s.p. , Mizarski 
servis, Grabeljšek Rok s.p., KONPRES 
Mirko Pislak s.p. OPTIVAR d.o.o., 
DOMAČIJA, Vuk Lidija s.p., AP-TVI 
d.o.o. Najlepša hvala vsem!

Lepo se zahvaljujemo tudi vzgojitelji-
cam Vrtca Majšperk, ki nam Miklavžev 
večer vedno popestrijo z igrico in nikoli 
ne odrečejo sodelovanja.

Miklavževanje je minilo, vendar 
otroci ne pozabite, da vas Miklavž 
vedno opazuje, zato ostanite pridni in 
dobri, kakor je bil ta stari sveti mož!

KUD Majšperk

Sv. Miklavž je obdaril pridne otroke

Maj{per~an

Veselje ob prejemu darila je izjemno!


